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Megjelenik minden vasárnap reggel.

Eredmények.
Nem rég történt, hogy egy cs. és kir. 

főhadnagy ur becsukatott két szemlére 
jelentkező tartalékos katonát, mert a fel­
hívásra jelennel válaszoltak s nem azt 
kiáltották : hier. Egy járásbirót, ki csupa 
megszokásból kiáltotta a jelent, de azonnal 
kiigazította, csúnyán lepocskondiázatt a 
főhadnagy ur. Lent tehát annyira perli or- 
reskálják a magyar nyelvet, hogy még meg­
szokásból, tévedésből sem szabad annak 
a javára egy kis német szócskát megsérteni, 
mert ez a legjelentéktelenebb, tulajdonkép­
pen nem is katonai, hanem adminisztratív 
aktusnál is bűn.

Lám Pietrich hadügyminiszter máskép 
gondolkozik s a magyar nyelv jogait más­
kép érti.

Bizonyosan ismeri minden magyar ember 
azt a rendeletet, amely a katonai parancs­
nokságok és hatóságok levelezésének nyelvét 
a jövőre nézve szabályozza. Ez a rendelet 
az osztrákok szemében a közönség rovására 
nagy sérelem, a mi szemünkben pedig csak 
közeledés a paritás felé.

A hadsereg szolgálati nyelve a német. 
Ebből a katona urak azt magyarázták ki, 
hogy a katonának hivatalosan máskép, 
mint németül beszélni és németül írni nem 
szabad. És sokáig nem is cselekedték meg. 
Magyar hatóságokkal, bíróságokkal németül 
leveleztek, csak német nyelvű kérvényeket 
fogadtak el s németül intézték el a magyar 
állampolgárok beadványait. De hát a ma­
gyarok lármáztak s egy kicsit tágítottak a 
dolgon. Hogy lármáztunk, békétlenkedtünk, 
az természetes dolog. Az lett volna a furcsa, 
ha hallgatunk. Mert sértő és félszeg hely­
zet volt az, hogy a magyar állam polgá­
rának ne legyen szabad a saját nyelvét 
használnia a saját hatósága előtt. Hiszen 
elvégre a katonai hatóságok nem valami 
idegen hatalom, hanem az államnak a 
szervei. Ha németül kommandirozzák is a 
katonát, ebből még logikusan nem követ­
kéz hetik az, hogy mindenki köteles legyen 
német instánciákat írni, a polgári hatósá­
gok azonban kötelesek legyenek nem az 
állam nyelvén irt átiratokat elfogadni.

A katonaság merev álláspontját először 
akkor törték meg, mikor a hadügyi kor­
mány elrendelte, hogy a katonai parancs­

nokságok hazai hatóságaink magyar nyelvű 
megkereséseit kötelesek elfogadni s magyarul 
elintézni. Ezt meg is tették. De nem vol­
tak kötelezve arra, hogy ha ők intéznek 
megkeresést valamely polgári hatósághoz, 
azt magyarul írják. Nem is tették. Ha 
valamit kértek vagy parancsoltak, németül 
írtak; ha válaszoltak, a magyar nyelvű 
átiratra magyarul adtak választ. Magyar 
kérvényekről, határozatokról szó sem volt. 
A magyar állam nyelvét hatóságokkal 
szemben bizonyos korlátolt mértékben 
respektálták, de a polgárnak nemzeti nyelvé­
hez való joga nem érvényesülhetett.

Végre azonban belátták, hogy ez a hely­
zet képtelen. A német kommandóhoz való 
ragaszkodást katonai szempontokkal és 
katonai indokokkal, amelyeket azonban 
nagyon sok magyar ésszel felérni nem tud, 
még csak meg lehet magyarázni valahogy 
és meg lehet bocsátani a katonáknak, hogy 
a copfnak ezt a részét még nem eresztik 
ki a kezükből, mert úgy vannak meggyő­
ződve, hogy az is fegyver, amely nélkül 
nem tudják kötelességüket teljesíteni; de 
azt a viszásságot, hogy az a magyar pol­
gár, akinek a katonasággal valami dolga 
akad, az a hatóság, amelynek a hadsereg­
hez csak annyi köze van, hogy szolgálato­
kat teljesít a részére, miért legyen köteles 
nemzeti nyelvéről lemondani, miért intézze 
el hazai hatóságoknak német nyelvit Írásait, 
azt már katonai szempontokkal, katonai 
indokokkal sem lehet megmagyarázni. A 
magyar nyelvnek a katonai igazgatásban 
való használata talán csak nem befolyásolja 
a harcképességet.

Pietrich kimondta, hogy nem. Elrendelte, 
hogy minden magyar nyelvű kérvényt el 
kell fogadni s magyarul elintézni; minden 
magyar hatósághoz magyarul kell Írni. 
Ezentúl tehát a magyar ember saját nyel­
vén folyamodhatik katonai hatóságaihoz s 
az államnyelvnek a hivatalos érintkezézben 
való feltétlen érvényét respektálnia kell a 
katonaságnak.

De van a rendeletnek még egy fontos 
passusa. Kimondja, hogy minden más 
nyelven beadott kérvényt a hadsereg szol­
gálati nyelvén kell elintézni. Tehát a ma­
gyar nem néptörzs nyelve, hanem állam­
nyelv, amely mellett egyetlen nemzetiség 
sem élvezhet előjogokat.

Természetes, hogy ezt az eredményt 
Magyarországon sokan lekicsinylik. Hogy 
nincs igazuk, bizonyítják az osztrákok, akik 
nagyon zokon vették a hadügyminiszter 
engedékenységét. Ok t. i. engedékenység- 
nek nevezik azt, aminek a paritás elvéből 
folyólag már rég meg kellett volna tör­
ténnie; ami felett még vitatkozni sem lehet. 
Az ellenkezője volt abszurdum. De hát a 
szomszédban a mi jogainkat nem látják 
be. Különösen félnek Ausztriában attól,
hogy a magyar nyelv érvényesülése előbb- 
utóbb a magyar vezényszóhoz, ez pedig az 
önálló magyar hadsereghez fog vezetni.

Ezek a kifakadások nekünk arra jók, 
hogy az újítás fontosságát belássuk. Ne 
fűzzünk ugyan hozzá akkora reményeket, 
mint a német sógor, de becsüljük meg, 
mert kétségtelen, hogy a magyar nyelv 
jogán a magyar szellem is bevonul a had­
seregbe. Fokról-fokra haladunk előre és 
ha elfoglalja a magyar elem a tisztikarban 
az őt megillető helyet s ha a magyar nyelv 
nem csak a katonai adminisztrációban, 
hanem a tisztikar egymás közt való érint­
kezésében, társadalmi életében is érvényesül; 
ha a katonai oktatásban nemzeti nyelvünk
jogait respektálják: akkor rövid idő alatt 
nem lesz okunk panaszkodni afelett, hogy 
a hadsereg nem közös, hanem osztrák intéz­
mény. Még a német kommandó dacára 
sem, mert a szellem, amely uralkodik az 
intézményen, adja meg annak karakterét, 
nem a hapták. Egyébként a copfokkal 
kegyetlenül bánt el az idő. Megtépte, el­
vásította, nevetség tárgyává tette. Végre 
mind elkopik.

Igaz, hogy van abban valami tragikus 
elem, amikor egy ezer esztendős nemzet, 
alkotmányos, szabad állam saját nyelvének 
érvényesüléséért küzdeni kénytelen s mikor 
örvendezve zengünk hosannát egy minisz­
teri rendeletnek, amely elismeri, .hogy 
jogunk van a saját embereinkkel magyarul 
beszélni. De igaz az is, hogy a politiká­
nak sem emberek, sem intézmények, sem 
cselekedetek és események megítélésénél 
nem szabad érzelmi momentumokból ki­
indulnia. Aki afelett töpreng, hogy mit 
lehet a nemzet javára megszerezni, az a 
gyakorlati élet talaján áll s aki meg is 
tudja szerezni, az államférfim. Érzelmi 
szempontból persze külömbség, hogy oly ént
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szerzett meg, ami úgyis a mienk, de nem 
tudunk hozzáférni; vagy olyant, ami még 
soha sem volt a mienk. A gyakorlati 
élet szempontjából azonban az is nagy 
eredmény, ha ősi jussaink érvényesülése 
biztosíttatik. Örökölhet valaki óriási va­
gyont, amely törvény és jog szerint meg­
illeti, de amíg más ül benne, amíg azt a 
másikat ki nem pereli, amig a zárgondnok 
rajt tartja a kezét, meghalhat éhen.

Nemzeti nyelvünk a mienk, állami ön­
állóságunkat elvitatni nem engedték apáink, 
nem engedik unokáink sem ; de a törté­
nelmi fejlemények olyan viszonyok közé 
sodortak bennünket, hogy javaink felett 
közös érdekek alapján kellett rendelkez­
nünk. Ez a tényleges állapot. Minden 
lépés, amely a mi érdekeinknek kedvez, 
eredmény, érdem.

A mostani magyar kormánynak e téren 
való érdemeit elvitatni nem lehet. A had­
sereg szelleme átalakulás előtt áll, amely 
ha meg tudjuk becsülni az eddigi ered­
ményeket, a mi javunkra dőlhet el.

A községek vagyona.
Ezelőtt néhány évtizeddel nagyon sok olyan 

községi számadás és költségvetés volt, amelyben 
hemzsegett az olyan tétel, hogy „jöttünk, mentünk 
100 írt, ettünk, ittunk 100 írt, összesen 300 
írt.“ Sőt tovább is mehetünk. Volt olyan köz­
ség is, amelynek költségvetését és számadásait 
manap nem lehet feltalálni sok esztendőről. Talán 
nem is volt. Vagy elkallódott valahol, mert hát 
az is megtörtént a régi jó időkben, hogy a köz­
ségi számadások éveken keresztül nem voltak 
felülvizsgálva, jóváhagyva.

Elképzelhető, hogy milyen gazdálkodás folyt 
olyan helyeken, ahol az elöljáróság tudatlan, 
vagy lelkiismeretlen volt. Az adót fizető népnek 
sok keserves garasa, a községnek sok vagyona 
fogyott el teljesen haszontalan célokra; napi- 
díjakra, áldomásra. Mert a napidíj és áldomás 
úgy beleette magát a községi adminisztrációba 
és gazdálkodásba, hogy azt kiküszöbölni alig 
lehetett. Nem csoda, hogy sok biró megütötte 
a kezét, amint a közvagyont rendszertelenül és 
könnyelműen kezelte s nem lehet csodálni, hogy 
a keserves példákon okulva a nobile officium tói 
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A mármarosi Salamon imája.
Az őszi szél már megkezdte szeszélyes játé­

kait.
Mint valami éretlen suhanc rázta meg a csene- 

vész u tszéli fák üstökét, leim Hajtva róluk a fonyadt, 
száraz leveleket, melyek halk zörgéssel, lassan, 
észrevétlenül, mint magának az enyészetnek érke­
zése, szálltak alá a sáros kövezetre.

A fák ágai meg összeverődtek, mint fonnyadt, 
elaszott karjai kétségbeesett anyókáknak, kik 
szemeik előtt látják saját gyermekük pusztulását. 
Ennek érzete teljesen ránehezedett a városra, 
az emberekre, kiknek zsibongó lármája is eltom­
pult és olyan lett, mint valami földalatti gép 
szüntelen dürbögése.

Lehajtott fejjel, görnyedten, részvétlenüi állt 
a pusztulás közepette egy szürke alak. A ruhája 
a durva munkától, az meg a fáradság verejté­
kétől fakó volt, de sötét szemeinek réveteg 
tekintetét álmadozva jártatta végig a szomorú 
környezeten.

Haza gondolt.
Otthon, Máramarosban épen most hagyja el 

rongyos vitydióját három — négy falu zsidója,

j valósággal retteg a hírnevét, vagyonát féltő 
I polgár ember, miután nem tudja, hol és miért 
i szakad rá valami felelősség. A tradíció, a hosszú 

megszokás szentesítette a kiadások egy s más 
olyan fajtáját, amit a fclsőbbség nem akar elis­
merni; az elöljáró ember azt sem tudja, mi sza­
bad, mi nem szabad; a jegyző tanácsára pedig 
sokszor nem hallgat. Mert hát ő a biró, a jegyző 
csak községi tisztviselő.

Szinte csodaszámba megy, hogy pl. Zalavár- 
mcgyében olyan ritka volt a községi vagyonnal 
elkövetett visszaélés, hogy az utóbbi időben alig 
volt rá példa. Ez szerencse és jegyzőink ügyes­
ségét dicséri. A jól megcsinált községi költség- 
vetésbe, számadásba nem lehet belekapaszkodni 
senkinek. De hogy nem voltak-e kénytelenek itt 
ott egy kis előre nem látott kiadást az elöljáró­
ság mentése okából elfogadható cím alá rejteni, 
azt már ki böngészni bajos. Szóval ha rend volt, 
ha helyes és törvényszerű gazdálkodás folyt, az 
tisztán személyek érdeme, s nem a rendszeré, 
amely nyílt ajtót hagyott a visszaéléseknek. Már 
pedig közvagyont személyi garanciák mellett 
kezelni nem szabad. Az ellenőrzés megnyugvás 
a megbízható köztisztviselőnek, támasz az inga­
dozónak, félelem a könnyelműnek.

A községi közigazgatásnak és gazdálkodásnak 
mindig voltak ellenőrei, igaz. A főszolgabíró 
mindenre tartozott felügyelni. De már abból, 
hogy a főszolgabíró figyelmének mindenre ki 
kellett volna terjednie, az következett, hogy 
emberi gyarlandóságánál, egy nap és egy esz­
tendő rövidségénél fogva mindazokat, amiket a 
törvény és millió rendelet ráutal, ellátni képte­
len volt. A költségvetést, számadást a megyei 
számvevőség pirostintázta meg. Annyi bizonyos, 
hogy a numerusoknak vágni kellett. Ebben a 
tekintetben a régi sujtásos számvevők sem tűr­
tek hibát. De hát a papiros türelmes; rá lehe­
tett irni bármiféle számot. A messziről való 
ellenőrzés nem sok haszonnal jár, mert könnyen 
be lohet csapni.

A kormány tehát arra határozta el magát, 
hogy közvetlenebb és éberebb ellenőrzést léte­
sít és felállítja a járási számvevőségeket. Hogy 
szükség volt rá, a belügyminiszter maga mondja 
el az intézményt életbeléptető rendeletében. Hogy 
mi kép válik be, az a jövő titka.

A járási számvevő" ezentúl fontos szerve lesz 
a közigazgatásnak, amelybe újra az állami ellen­
őrzésnek egy foka éklődik bele. Az autonómiát 
átszövi az állami hatalom ellenőrző szervezete s 
megosztja a munkakört. A főszolgabíró egv uj 
szakközeget kap s több időt szentelhet tulajdon­
képpeni feladatának.

A számvevőségeket ebben az évben az ország 
felében állítja fel a kormány, a többi a jövő 
esztendőre marad. A mi vármegyénk szintén 
csak a jövő évben kerül sorra. Dunántűl Vas, 
Veszprém és Baranyavármegyék kapnak járási

hogy összejöjjön közös imára bűn bocsánatért, 
békességért és jólétért . . . Ilyenkor délután a 
ven kopott templomban hófehér már minden: az 
emberek ruhája, lelke, amint fájdalmas áhítattal, 
a földieket kiengesztelve átengedik magukat a 
könyörgő imának, ah, mert ott Máramarosban 
a szegény, kaftános zsidónak oly sok könyörögni 
valója van. Es holnap is egész nap, megtörve, 
étien-szomjan könyörögni fognak . . .

Buzgó imával, esengő fohásszal készülődött ő 
;s a holnapi nap megünneplésére, vad idegen 
emberek közé, nélkülözve az öreg törődött szülök 
és vagy nyolc testvér ily alkalommal megszokott 
ellágyult szeretetét.

Ennek a napnak az áhítata eltoltötte egész 
lényét. Rajongó lelkesedéssel gondolt arra, hogy 
holnap majd kitárja szivét, lelkét, hogy holnap 
remegő érzéssel, sírva fogja elmondani imáját. 
És ezt ez imát, ezzel a buzgalommal elmondott 
imáját ezen a napon meg fogja hallgatni az ur.

Ez az indulat elragadta lelkét, gondolatok 
fogamzottak meg benne, feltűnt előtte szűk, 
kicsiny körének valamennyi sok, nagy szenvedése 
és ő mint a gazda, ki a termést válogatja — 
kikereste közülök azt, ami leginkább nyomta, a 
mi leginkább fájt neki és imájába foglalta az 
ettől való megszabadulást.

A gondolatok szavakká tömörültek agyában
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számvevőségeket, amelyek működésüket október 
1-én kezdik meg.

Az életbeléptetésre vonatkozó belügyminisz­
teri rendelet elmondja, hogy oly időben, midőn 
mind éiéukebben érezhető annak szüksége, hogy 
a tisztviselői állások további szaporítása 
gátat kell emelni, valóban csak kiválóan font 
közérdek telte elfogadhatóvá, hogy 419 uj állás 
szervezézével jelentékeny uj kiadás hárittassék 
az államra. Azonban a községi háztartás és 
vagyonkezelés terén észlelt visszásságok, a köz­
ségi pótadóknak a természetes fejlődéssel arány­
ban nem álló rohamos emelkedése és az a tapasz­
talat, hogy a képviselőtestületi ellenőrzés nem 
felel meg teljesen a követelményeknek, a főszol­
gabíró pedig más irányú elfoglaltsága miatt és 
a szükséges szakerő közreműködése nélkül fel­
ügyeleti kötelességét hatályosan nem teljesít­
heti : a községek vagyonkezelésének szigorúiéi 
és közvetlenebb ellenőrzés alá vételét első rangú 
és elodázhatlan országos érdeknek tüntették 
fel. A járási számvevő tehát, mint a főszolgabíró 
szakközege és szakelőadója közvetlenül fogja 
ellenőrizni a községi gazdálkodást, másrészt pedig 
a főszolgabírót menti fel olyan munkától, amihez 
a legkevesebb szakértelme volt, mégis idejének 
nagy részét felemésztette.

A járási számvevő teendői közül a következő 
fontosabbakat emeljük ki: a) a járás székhelyén 
vezeti a kihágási biiutetéspénzek és elkobzott 
vagy gazdátlan jószágok nyilvántartását, az ipar­
dijak nyilvántartását; a pénznaplókat hivatal 
vizsgálatkor és az év végén lezárja, fel ii:vizs­
gálatra előkészíti; a főszolgabírói hivatal ingó­
ságairól leltárt vezet; összeállítja a különféle 
statisztikai adatokat s ezek beszerzésére vonatkozó 
rendeleteket fogalmazza; a járási alkalmazottak 
utiszámláit felülvizsgálja és érvényesíti; megvizs­
gálja a tolonc számadásokat, a himlőoltási jegyző­
könyveket és közreműködik a községi pénzt érvizs­
gálatoknál, községi ügyekben állandóan ellen­
őrzi a község, valamint az ennek kezelése és 
felügyelete alatt levő alapok, alapítványok, intéze­
tek és vállalatok pénz és vagyonkezelését, meg­
vizsgálja a községek költségvetéseit, szám adá­
sait és vagyonleltárát; megvizsgálja a községi 
közmunkka összeírást, kivetést, az albizottságok 
költségvetéseit és számadásait megvizsgálja — 
ott a hol még községi gyámpénztár van — a 
kiskorúak vagyonának kezelését, a kihágási 
ügyekben eljáró községi biróságok büutetóspénz 
nyilvántartását s az erre vonatkozó pénztári 
naplót, a gazdasági és kivetési lajstromokat, a 
járás területén levő kiházasitási, betegségélyző 
és temetkezési egyletek pénzkezelését, számadá­
sait ; közreműködik a községben létező ipartestü­
letek, ipartársulatok, betegsegélyző pénztárak 
ellenőrzésénél és vizsgálatánál stb. a várme­
gyei pótadó ügyekben a járási számvevő meg­
vizsgálja, lezárja és hitelesíti a pótadó 1 aj Bíró­

ra
és amint így lassan összeállította fohászát, nagy 
buzgalommal eltelve ismételgette:

— Hallgasd meg Uram imámat, mert nagy 
az én szenvedésem, bánatom . . . Engedd meg, 
oh Mindenható, hogy a Te nevednek ellenségei 
ne ismerjék fel zsidó voltomat. Hiszen jól tudom, 
hogy nagy kegy, teljes üdvösség zsidónak lenni, 
de nézd úgy ütnek, szidalmaznak és gúnyolnak 
érte! Reggeltől estig folyton gyötörnek. Tegnap 
fülem mellől eldurvult, otromba munkástársaim 
levágták tövig a hajamat, kirántották a ruhám­
ból a neked szentelt ruhadarabot és összetép lék, 
arcomba vágtak . . . Ne engedd ezt oh Uram! 
Tedd meg, hogy ne lássák meg bennem a zsi­
dót . . . Aztán . . . aztán, oh hallgass meg 
Uram, engedd meg, hogy egyszer, egyetlen egyszer 
— mondom csak egyszer — jóllakhassak, oly 
jói ahogy én gondolom, meleg, párolgó étellel . 
Három napja már, hogy törött, romlott almát 
eszem. Ma délben még ebből sem jutott. Oh, 
olyan jól laknék, hogy soha sem lennék többé 
éhes . . .

Már közelegett az este. Ideje volt, hogy egyr 
rögtönözött templomba, padok hordozásával ki­
dolgozott helyére menjen. Lassan, imáját halkan 
rebegve indult el.

Alig tett néhány lépést, mikor észrevétlenül, 
mintha a föld alól bujt volna ki, egy kicsiny,
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mókát, az állami egyenes és egyéb kincstári 
tartozások kezelése körül segéd szolgálatot végez, 
azoknak pontos ellátására és behajtására vonat­
kozólag ellenőrzi ezen adóknak kivetését, elő­
írását, könyvelését, nyilvántartását, beszedését, 
biztosítását, behajtását stb.

Íme a járási számvevő teendői röviden egybe­
foglalva és ezek után joggal mondhatjuk, hogy 
•’ reform elé méltán a legszebb reményekkel 
néz az ország.

A zalaegerszegi uj zsidó templom felavatása.
A zalaegerszegi izr. hitközség szeptember 1-én 

adta át rendeltetésének az Isten dicsőségére 
épített uj Templomát.

Az ünnepségek leírása előtt magáról a tem­
plomról akarunk megemlékezni.

A monumentális épület kívülről és belülről 
egyaránt ’"mpozáns benyomást gyakorol a nézőre. 
Külső pompája, szép vonalai, Ízléses tagozata 
jól érvényesülnek a fallal és rácskerítéssel körül­
vett téren. Messzebbről is igen jól hat az épület 
jellegzetes két tornyával, mely a város távlatá­
nak uj karaktert ad. Az uj templom úgy kívül 
mint belül a legtisztább román stíl modern motí­
vumokkal. Az aranyozott falfestés, a díszítés, a 
mellvéd, a szentély kiképzésekellemes összhangba 
olvadnak össze. Kár, hogy az épület költségkímé­
lésből nem az első, eredeti terv szerint készült. A 
templom karaktere megfelel ugyan az eredeti 
tervnek s a részletek nagyobb része szintén 
érintetlenül maradt; de a második terv alap­
ján az épület néhány meterrel rövidebb lett, ami 
a külső oldalnézet harmóniáját kissé zavarja s 
a szentély részt nyomottá teszi. A tervező azon­
ban olyan szépen alkotta meg a belső tagozatot, 
hogy a külsőleg észrevehető hiba nem esik a 
belső harmónia rovására. Az épület minden izé­
ben szilárd, kitűnő kivitelű munka. A terveket 
Stern József budapesti műépítész készítette, aki­
nek műizlósét, szaktudását dicséri az uj zsidó 
templom. A terv kiviteléért Morandini Tamás 
zalaegerszegi építőmestert illeti a dicséret. A 
szép falfestést s aranyozást Mauthner és Léránt 
zalaegerszegi festők készítették s úgy a munka 
precizitása, mint művészi rajza elsőrendű. Kitűnő 
és előkelő formája van az orgonának, amely 
Angster József pécsi orgonaépítő országos hírű 
műhelyéből került ki.

A művészi terv kivitele s a templom beren­
dezése legnagyobb részben zalaegerszegi iparosok 
dicsősége s minden izében kizárólag magyar 
munka.

A templom nem csak zsidó vallásu polgár­
társaink gyönyörűsége, hanem Zalaegerszeg város 
legszebb épülete. A hitközség nagy áldozatokkal 
építette fel az Istennek uj házát s ezek az áldo­
zatok gyümölcsözők lesznek a városra nézve is,

mert bizonyos, hogy az uj templom a Wlassics 
utca teljes kiépítését, egy sztip városrész kelet­
kezését fogja maga után vonni.

Díszközgyűlés. A felavatási ünnepségek sora 
délelőtt 11 órakor díszközgyűléssel kezdődött a 
városháza nagytermében, amely szorongásig meg­
telt a hitközség tagjaival s szépszámú illustris 
vendégekkel. Megjelentek: Csertán Károly alispán, 
Arvay Lajos m. főjegyző, Várhidy Lajos polgár- 
mester, Farkas József országgyűlési képviselő, 
Trsztyánszky Ödön árvaszéki elnök, Thassy Kris­
tóf m. főügyész, Thassy Lajos zalaegerszegi fő­
szolgabíró, Hajik István, a zalaegerszegi ügyvédi 
kamara elnöke, Medgyesi Lajos, főgirnn. igazgató, 
Kovács László, az ipartesteiét elnöke és városunk 
közéletének több, ismert alakja.

A díszközgyűlést Boschán Gyula elnök nyitotta 
meg. Megnyitó beszédében első sorban a hit­
község belső életével, annak múltjával foglal­
kozott. Vázolta azt az anyagi válságot, amelyben 
a hitközség még rövid idő előtt is volt. De a hitköz­
ségnek rendelkezésére állott a tagok áldozatkész­
sége, amely a nagy és nemes célok megvalósítása 
érdekében a legsúlyosabb terhek elvállalásától 
sem riadt vissza; rendelkezésére állott ügy a 
hatóságok-, mint egyes nemeslelkü embereknek 
erkölcsi támogatása, amely a község útjába gör­
dülő nehézségeket jóindulattal elhárítani igye­
kezett. Ezekre támaszkodva az elöljáróság szakít­
hatott a régi patriarchális állapotokkol, amelyek 
csak addig voltak ienntarthatók, amíg a hit­
község ügyei a régi keretben mozogtak; de meg 
kellett szünniök abban a percben, amelyben a 
haladás, szabadság, hazafiság eszméinek megfelelő 
uj irányok jelöltettek ki. Az alapszabályok meg­
alkottattak, a hitközség a kongresszusi alapon 
álló községek sorába lépett és a haladás, a 
nemzeti irányban való fejlődés alapjai le lettek 
fektetve.

Az ügykezelés már a múlt század hetvenes 
éveitől kezdve magyar volt ugyan, de csak az 
ujjászervezkedés óta egyengethette az elöljáróság 
azon cél felé vezető utat, hogy az anyanyelv a 
hitoktatásban s a liturgiában is minél tágabb teret 
foglaljon.

A hitoktatás javítása és reformálása a hit­
községnek legnagyobb gondját képezi, mert min­
den tagját áthatja az a tudat, hogy az igaz 
vallásosság s a tiszta erkölcs alapja a boldog­
ságnak. A tiszta vallásosságnak mentnek kell 
lennie minden zelóti sinustól, fanatismustól és 
zionismustól, mert csak így lesz képes nemzeti 
irányban fejlesztőleg hatni.

A tiszta vallásosság és erkölcs ápolója, ter­
jesztője a templom. A zalaegerszegi izr. hit­
község elöljárósága tehát, amint a viszonyok 
megengedték, tagjainak áldozatkészségével s a 
kormány támogatásával uj hajlékot emelt az 
Urnák. Az elnök hálával emlékezett meg Dr 
Wlassics Gyula volt vallás- és közoktatásügyi

miniszter, Zalaegerszeg város szülötte azon fényé­
ről, hogy a hitközségnek az országos tanítói 
gyám és nyugdíjalapból 120,000 K kölcsönt 
engedélyezett s evvel lehetővé tette a templom 
felépítését; továbbá Farkas József országgyűlési 
képviselő, zalai Fenyvesy Adolf és Dr Simon 
József érdemeiről, akik a kormánynál a hitköz­
ség kérelmét támogatták.

Es mikor felépült az Isten uj hajléka; amikor 
a teljes vallásszabadság immár törvénybe vau 
iktatva s a magyar törvényhozás megvalósítani 
igyekezett e földön az Isten tökéletes iénvéből 
származó két elvet: a szeretetet és igazságot; 
akkor csak egy letűnt korra vonatkozhatik Lord 
Byron dala :

Oh vándorlábu, fáradt keblii nép te!
Hova kerülsz, hol fogsz pihenni végre?
Népnek hona van, fészkén ül a gerle,
Rókára odva vár . . . Sír Izraelre.

A sorompók, melyek e hazában élő vallás­
felekezetek közt léteztek, lehullottak és ha már 
harcnak, versengésnek lennie kell, legyen az 
eszmék harca és küzdjük azt végig az erkölcs 
fegyvereivel. Ne ismerjünk más pályabért, mint 
a haza boldogságát. Törekedjünk mindannyian 
a hazát minél jobban szeretni és mindenki a 
maga templomában imádkozzék a haza jólétéért. 
Véssük he szivünk rejtőkébe kitörölhetetlenül, 
hogy : „A nagy világon e kívül nincsen számodra 
hely; Áldjon vagy verjen sors keze, itt élned, 
halnod kell.“

Boschán Gyula magas koncepciójú s formái­
ban előkelő beszéde nagy lelkesedést keltett. A 
közgyűlés zajos ovációban részesítette a hit­
község népszerű elnökét, a ki nemes gondolko­
dás módja, példás élete által nemcsak a feleke­
zeti, hanem a társadalmi életben is tiszteletet 
szerzett magának.

Az elnök beszéde után Schlesinger Armin 
titkár felolvasta a templomépités töténetére vo­
natkozó jelentését, amelyből a főbb adatokat 
közöljük.

A zalaegerszegi régi zsidótemplom keletkezé­
séről írásbeli feljegyzés nincs. Szájhagyomány 
utján tudjuk, hogy a régi templom a múlt szá­
zad negyvenes éveiben a szombathelyi püspök­
ség által ajándékozott azon telken épült fel, 
amelyen a zsidók első imaháza állott. Ezen 
templom megnagyobbításának eszméje már 1872. 
évben felmerült, amidőn a hitközség a szombat- 
helyi püspökségtől a szomszédos telket meg 
akarta vásárolni. Uj templom építésére 1883- 
ban gondoltak legelőször, amidőn a hatóság a 
rozoga templom bezárását sürgette. Az építést 
el is határozták, a tervet 10.000 frt költség­
előirányzattal elkészíttették, de annak kivitele a 
pénzügyi helyzet ziláltsága miatt elmaradt. A 
templomépités kérdése újból csak 1890. évben 
foglalkoztatta az elöljáróságot, amidőn Fischer 
László volt elnök indítványára egy bizottságot

az előmunkálatokat megtegye.küldtek ki, hogy

gondosan kiöltözött ember termett előtte és meg­
szólította :

— Hallja barátom, van magának dolga?
— Nincs.
— Akkor jöjjön velem. Nálam kap munkát 

holnapra és ha úgy tetszik, meg is maradhat 
nálam. Megfizetem érte. Kap kosztot és egy 
forintot naponta. Érti? Kap egy forintot . . . 
Ez elég lesz, ugy-e?|

Ő meg csak bámult reá, mint valami jele­
nésre.

— Egy forint egy napra! . . . Oh az elég 
lesz.

— És kosztot annyit, amennyit maga akar . . . 
Maga ugy-e nem zsidó! Meglátszik az mind­
járt . . . Manapság tudja, már mindenki zsidó . . . 
E nyáron felveszek egy házi szolgát és az most, 
mikor én se lehetek otthon, mert templomban 
kell lennem, előáll azzal, hogy ünnepe van neki 
is . . . Hát hallott ilyet? . . .

íme imájának egyik része teljesült. Nem is­
merték fel benne a zsidót.

Roskadozva a gyengeségtől -s átszellemülve 
mint égi követet követte az ünnepi ruhába öltözött 
fűszerest, aki élénken a levegőben hadonázva 
magyarázta neki:

— Nem lesz semmi más dolga, csak árut az 
udvarról bevinni a raktárba, nehogy megázzék.

A cseléd külömben majd megmutatja ... És 
ezért kap egy forintot és kosztot, amennyit csak 
akar . . .

Nem kellett soká menniük és csakhamar oda­
értek. Pontosan mutogatták meg neki, hogy mit 
kell tennie:

— Ez itt a cukor. Ezt tegye tol a polcra. 
Ez a gyömbér, ezt meg ide szórja, ebbe a lá­
dába . . .

Ö meg csak nézte ezt a sok kincset, amit 
reá bíznak és diadalmámorral, biztosan várta 
imája másik kívánságának teljesülését.

De ez holnapra maradt.
— Ma már itt aludhat, mondta neki uj gaz­

dája ... Itt van az ágya is a raktárban . . . 
Holnap meg mielőtt belefogna a munkába, a 
cseléd ad magának reggelit . . . Én most elme­
gyek . . . Majd ha látom, hogy mikép megy a 
munka, megbeszéljük a többit. Azzal elment.

És ő mikor magára maradt, először kíváncsian 
nézett körül, aztán csendesen, lábujhegyen, mint 
egy tolvaj ment el onnan, hogy még egyszer, az 
Ur rögtönzött házában, áhitatos környezetben
elmondja az ő imáját.

* *
*

Salamon már Mármarosban megszokta a korai 
felkelést, Az éhség nem engedte, hogy a szokat­
lanul kényelmes fekhelyet soká élvezze. \ iziós

álmokkal eltöltött éjszaka után, már ott a rak­
tárban, ahol ma ünnepi csend és nyugalom honolt, 
egy nagy ládára téve ott volt előte egy tányér 
meleg, párolgó leves. A belőle kiáradó pára 
arcába csapott, orrán száján keresztül mohón 
szívta azt magába és a kiéhezett emberek vágya­
kozó tekintetével mereven, mozdulatlanul nézte 
a barna zsíros folyadékot.

Van tehát mit ennie, meleg, párolgó, erőt 
adó leves, egészen olyan, amilyennek éhségtől 
felcsigázott íántiíziájával már oly sokszor elkép­
zelt.

íme meghallgattatott tehát egész imája . . . 
az ima, melyet erre a nagy napra szánt.

Ma, otthon Mármarosban ilyenkor már összejött 
három-négy falu zsidója hófehér ruhában, meg- 
tiszlult lélekkel — közös imára bünbocsánatért, 
békességért, jólétért ájtatos könyörgésre, megtörve, 
étien, szomjan.

Reszkető kezekkel nyúlt a pléhkanál után, 
de aztán megint a mai napra és az otthonra 
gondolt.

Áz apa, a keserves munkában, nélkülözésben 
megtört agg, oh az ma böjtöl, imádkozik és 
testi szenvedéstől megkönnyebül a lelke.

— De én éhes vagyok! Tört ki belőle az 
önvád szavaira . . .

Az anya is, ez a szegény gyenge asszony,
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A bizottság állandóan működött ugyan, de 
pénz hiányában nem tudott semmit sem kezdeni, 
inig az 1894. február havában a szent egylet által 
Reehnitzer Lipót elnöklete alatt a templomalap 
javára rendezett díszebéden a részt vevők 7000 
irtot ajánlottak fel egy uj templomra. Erre új­
ból tervet készíttetett az elöljáróság, amely azon­
ban nem került kivitelre, mert az építés ügye 
újra zátonyra került s csak 1899. évben jutott 
közelebb a megvalósuláshoz. Végre Bosch án 
Gyula elnöknek sikerült, Farkas József ország­
gyűlési képviselő közbenjárásával, a vallás- és 
közoktatásügyi minisztertől 120.000 K kölcsönt 
kieszközölnie, amellyel az építést meglehetett 
kezdeni.

A tervre kiirt pályázat alkalmával az elöl­
járóság Stern József műépítész javára döntött 
ugyan, mintán azonban az eredeti terv kivitele 
a rendelkezésre álló anyagi eszközökkel nem 
volt lehetséges, a tervezőnek a tervet át kellett 
dolgoznia, nevezetesen a méreteket az anyagi 
eszközökhöz kellett alkalmaznia.

Az építés 1903. év április havában kezdetett 
R 1904. augusztusban fejeztetett be.

A templom — a belső berendezéssel együtt 
— 136.697 koronába került, amelyből azonban 
50.000 K templomi ülések árából megtérül.

A titkári jelentés felsorolja mindazokat, akik 
a templom felépítéséhez pénzbeli, vagy felszere­
lési tárgyakkal járultak s úgy ezeknek, valamint 
a hitközség régi óhajának megvalósulását elő­
segítő férfiaknak köszönetét mond. Különösen 
kiemeli Boschán Gyula elnök érdemeit, aki 
fáradtságot nem ismerve dolgozott, agitált az 
építés érdekében.

A jelentés avval az óhajtással végződik, hogy 
az uj templom legyen a vállásosság, erkölcs és 
hazafiság melegágya.

A felavatás. A zárókőletétel és felavatás ünne­
pélye d. u. 3 órakor kezdődött. A templom előtti 
utcarészt már két órakor megszállotta a közönség, 
miután azonban a templomba csak belépti jeggyel 
lehetett bemenni, az érdeklődők legnagyobb része 
künn rekedt. Fél három után úgy a templom 
hajója, valamint karzatai zsúfolásig megteltek. 
Ott voltak a helybeli hatóságok s a társadalom 
legelőkelőbb tagjai; a m. kir. honvédhuszár 
osztály és csendőrség tisztikara, a polgárság 
vezetőfórfiai, a vidéki hitközségek küldöttségei. 
A karzatokon városunk hölgyközönsége helyez­
kedett el-

Mindenütt a legfigyelmesebb, tapintatos rende­
zéssel s előzékenységgel találkozott a közönség, 
ami dr. Berger Bélának, a rendező bizottság- 
elnökének érdeme.

A felavatási ünnepélyen képviseltették magu­
kat a nagykanizsai, Csáktornyái, keszthelyi, 
csabrendeki, alsólendvai és szombathelyi hitköz­
ségek.

A szertartásban Engelsmann Izrael zalaeger-

I szegi főrabbi vezetése alatt részt vettek dr. 
Bernstein Béla szombathelyi, dr. Neumann Ede 
nagykanizsai, Schvarcz Jakab Csáktornyái, dr. 
Büchler Sándor keszthelyi, dr. Winkler Sándor 
csabrendeki és dr. Rudolféi' Antal alsólendvai 
főrabbik.

A főkántori tisztet Guttmann Béla bécsi lipót­
városi főkántor töltötte be, aki szives kész 
séggel tett eleget az izr. hitközség meghívásának, 
hogy szülővármegyéje székvárosában emelt díszes 
templom felavatási ünnepélyét művészetével 
emelje. Guttmann remek éneke mindenkit el- 

; ragadott s az örök szépségű zsolozsmák rninden- 
! kit meghatottak. A hires főkántor hangja, a 
i zsoltár szavaival felhangzó imája betöltötte a 
I templomot s a megihletett sziveket. A kar,
I amelyet nagy gonddal és fáradtsággal Leiclmer 

Hermán zalaegerszegi főkántor tanított be és 
vezetett, igyekezett Guttmann énekéhez méltó 
kíséretet szolgáltatni. Sem hanganyagban, sem 
készségben és betanulásban nem volt hiány.

Az ünnepély pont három órakor kezdődött. 
Miután a rabbik elfoglalták helyeiket, Guttmann 
főkántor gyönyörű, héber énekkel dicsérte az 
Urat. Ezután az énnekkar a „Matavuk“ című 
dalba kezdett, amelyet Bányai székesfehérvári 
zenetanár művészi orgona játékával kisért.

Az ének elhangzása után Engesmann Izrael, 
a zalaegerszegi tudós főrabbi lépett fel a szó­
székre. Az agg pap meghatottan állót uj temp­
lomának szószékén. Ősz fürteivel, tiszteletet 
gerjesztő alakjával, beszédének lelkes hangjával 
mély benyomást tett a hallgatókra.

„Vonuljatok be kapuiba hála énekkel, csarno­
kaiba dicsérettel, adjatok hálát neki, dicsérjétek 
az ő nevét, mert jó az örökkévaló, örökké tart ke­
gyelme, hűsége, nemzedékről-nemzedékre.“ Evvel 
a jelmondattal kezdette meg szónoklatát. Mél­
tatta a nap jelentőségét, az ünnepély célját, 
mely az újonnan épült zsinagóga zárkövének 
letételére s a felavatás megölésére hivatott. 
Ezután hitközségéhez szólt: Igaz ugyan, hogy 
nagy,- hatalmas, lángoló volt lelkesedésed*, 
mikor imigyen szóltál: Dicsőíteni akarom Iste­
nemet, felmagasztalni atyáim Istenét temp­
lommal, mely mindenben az ő fenségét juttassa 
eszünkbe; igaz ugyan, hogy nagy, hatalmas volt 
áldozatkészséged is, jámbor kívánságod, nemes 
vágyad teljesítésére, de nem kevésbbé nagy volt 
az akadályok serege, mely jámbor óhajoddal 
szemben állott. Bizony csak Isten segítségével 
tudtad ezt legyőzni. Az Isten segítségének köve 
legyen azért uj zsinagógánk zárkövének neve. 
A művészi terv alapján készült monumentális 
épületen dolgozó munkásokat nem érte sem baj, 
sem pedig szerencsétlenség. Isten megóvta, meg­
őrizte, megvédelmezte őket minden baj ellen. 
Megemlékezett arról az időről, arról a szellem­
ről, amelyben a már porladozó ősök a régi 
zsinagógát építették és szembe állította azt a

ki tiz gyermeknek adott életet — az is 
imádkozik és talán ő reá gondol, szivében talán 
épen most fohászkodik, esedezik, hogy hallgatassék 
meg az ő messzi távolban levő fiának imája
is. . . .

— De én éhes vagyok. Uram Istenem, nagyon 
éhes! . . .

Van otthon egy kis fiú, az öccse, alig tiz 
éves. Az folyton hajtogatta, hogy ő éhes, de 
azért nem eszik, mert ő böjtölni akar . . . Egy 
szegény öreg zsidó asszony, á nagyanyja jól 
emlékszik rája — ezen a szent ünnepen nagy­
beteg volt. És mindenki, még azok a nagyon 
jámbor életű öregek is, kik már nem is tudtak 
dolgozni, csak folyton imádkozni — azok is 
unszolták, kérték, hogy egyék, mentse meg magát 
és ő nem evett.

A keze vonaglott, egész teste beleremegett a 
belső küzdelembe. Az éhség mindent letipró érzése 
rnár-már a kezébe adta a kanalat, de akkor 
feltámadt a gondolatvilág elemi ereje: az ősi, 
anyatejjel beszítt, csecsemő korától beleojtogatott 
hit . . .!

A folyton, mind intenzivebb erővel váltakozó 
érzések legyűrték erejét, mig láza egyszerre, 
minden átmenet nélkül egy uj képet varázsolt 
elébe.

Ma mélyen megalázva, megrendítő könyörgés­

sel mindenki háromszor földre borul az Ur színe 
előtt És mikor az emberek felegyenesednek, úgy 
látszik, mintha megkönnyebültek volna.

Vágy szállta meg, hogy csak egyszer, egyet­
lenegyszer leboruljon ő is, csak egyszer mond­
hassa el ő is:

— Leborulok, térdre esem Uram a Te felséges 
színed előtt . . . Aztán ,ugy érezte, hogy meg­
könnyebbülne minden lelki kínja . . .

És Salamon felegyenesedett. Lassan, áhítattal, 
akárcsak otthon a templomban, leborult ő is s 
átszellemülten mondták ajkai: — Leborulok . . . 
Aztán valami jótékony homály borult a szemeire... 
Felakart egyenesedni, de a fold, mint valami 
szerelmes anya magához szorította . . . Nem birt 
vissza felállani. Úgy maradt ott.

. . . Vagy egy óra múlva bejött a cseléd, meg­
látta ott az uj munkást.

— Mit keres? . . . De az nem felelt semmit.
— Hallja? . . . Vagy talán alszik? ... És 

megérintette. A teste azonban merev volt és 
hideg.

És Salamon imáját meghallgatta az Ur. Többet 
nem kínozta, nem szidalmazta senki. És habár 
nem evett, mégis oly jól lakott, hogy többé nem 
éhezett ...

Gergely Győző.

mostani fénytől áradó időszakkal. Hálatelt szív­
vel emlékezik meg a magyar nemzet nagy és 
nemes tetteiről, mely lovagias, igazságszerető 
királyunkkal egyetemben megalkotta és szente­
sítette azt a törvényt, a melynek következtében 
joggal és önérzettel mondhatják el a zsidók : 
magyar honpolgárok vagyunk, részesei a magyar- 
nemzet alkotmányos szabadságának.

üdvözli a hitközséget, annak minden tagját, 
az ünnepélyre összesereglett hittestvéreket, üd­
vözli a megjelent vendégeket, kiknek jelenléte a 
magasztos ünnep fényének emelésére szolgál. 
Idézvén Malakiás próféta mondását: „Vájjon 
nem e egy atyánk van mindnyájunknak, vájjon 
nem egy Isten teremtett-e minket, miért hűt len- 
kedjünk egymás ellen, megszegvén őseink sző 
vétségét“, áldást mondott a jelenlevőkre, kik 
meghatottsággal, állva hallgatták az öreg papot, 
akinek egész lényén a tiszteletet gerjesztő mélv 
meggyőződés uralkodott.

Beszéde végén, héber ima kíséretében nteg- 
gyujtotta az örök mécsest.

A főkántor éneke után Stern József műépítész 
jelentette a hitközség elnökének, hogy az épület 
teljesen elkészülvén, átadható rendeltetésének, 
amire Boschán Gyula elnök felolvastatta a záró­
kőbe helyezendő okmányt s a zárókövet a temp­
lom előcsarnokának baloldali falába illesztették 
bele.

A tórák körülhordozása után dr. Büchler 
Sándor keszthelyi főrabbi mondott nagyszabású 
felavató beszédet. Gyönyörű képei a zsidó böl­
csek könyveinek virágos nyelvezetére emlékez­
tettek s egyaránt lefoglalták a gondolkodó főt 
és érző szivet. Beszéde nem csak hitszónoklat 
volt, hanem életigazságokkal tele értekezés, amely 
nem csak a zsidóságnak, hanem a humánusan 
gondolkodó s erkölcsösen élő minden hitü ember­
nek tanulságul szolgálhatott. Nem csak a zsidó 
pap, hanem a művelt ember szólt a nagy gyüle­
kezethez az erényekről, amelyek az életet 
Istennek tetszővé, embernek becsessé, a társa­
dalomnak és hazának áldásossá s az embert 
tiszteltté teszik. A családi szeretet, a becsület, 
a munka, békesség, az életkedv, jótékonyság, 
hazaszeretet erényeiről szólt hallgatóinak.

„Esztendők jóslata teljesült, úgymond, azzal, 
hogy a jámbor hívek ezt a díszes isten házát 
felépíthették. Évezredek tűntek el azóta, hogy 
a pusztában vándorló eleink az első szentélyt 
építhették, mely mindenkor iránytűje maradt a 
zsidóságnak. Ecseteli a templom építésének a 
célját, a templom szépségét, mely tanúja annak, 
hogy a magyar építészet minő óriási módun 
haladt. Meg van a templom külseje, de hiány­
zik a lélek belőle; a felavatás van hivatva be­
léje lelket önteni. Öröm gyűl a lelkekbe a 
templom láttára, örömmel lépje át mindenki 
ennek a küszöbét. Szokás, hogy az uj templom 
ragyogóan ékes legyen, hogy örömmel látogassák; 
hogy szent legyen, ne csak a homlokzatán levő 
felirat, hirdesse azt, hanem a hivő!: benne azzal, 
hogy áldoznak az Urnák. Az apák érdeme nem 
múlik el, megújul az érdemes utódokban. Hiszi, 
hogy a fiatalság az öregek nyomdokába lép s 
azon halad. Olyan a lélek, mint a fehér lap; 
a toll nyoma nem tüntethető el végképpen; amit 
a nevelés s a példa a fiatalságnak kijelöl, nem 
múlik el. Imaházra a művelt lelkű embereknek 
mindig szükségük van. Vázolja a zsidó templom 
rendeltetését. Elmeséli a talmudnak az arany­
mécses emberről irt regéjét, s ezt a hithűséggel, 
hazafisággal, emberszeretettel s jótékonyság gya­
korlatával hozza kapcsolatba. Magvarázza a 
boldogságot. Sok ember tudna — úgymond — 
boldog lenni, ha akarna. A ki önkezével födi 
el szemeit s nem látja meg azt a sok szépet, 
mit Isten nyújt, magával tesz igaztalanságot. 
Kiemeli a családi boldogságot, mely többet ér 
minden hírnévnél, dicsőségnél. Gyönyörűen festi 
a családi nevelés magasztosságát. Áttér az emberi 
jellemre. Ajellem állandóságát a vallás biztosítja. 
A boldogsághoz akarat kell. Jótékonyságra, ember- 
szeretetre oktat, hazaszeretetre int. Ecseteli a 
zsidóvallás magasztosságát, melynek középpont­
jául a templomot jelöli meg. Ez központja a hit­
nek és seeretetnek. Ékes beszéde végén az egy 
élő-isten nevében felavatta a templomot, a szentélyt, 
a thorákat, az oltárt, a szószéket, az öröklámpát, 
s a templom összes berendezését.

Végül a kar a főkántor vezetése alatt a Hymnuszt 
énekelte, amely után a nagy közönség szétoszlott.

A lakoma. Este nyolc órakor lakoma volt az 
„Arany Bárány“ nagytermében, ahol kétszáznál 
többen gyűltek egybe. Ott volt Csertán Károly



bér 4. »Zalamegye, Zalavárraegyei Hírlap«1904. szeptember 4.

átélt sziv- 
nagy és 

Iságszerető 
s szente• 
k köziében 
i zsidók : 

k magyar-

h tugj;ít,
tkot, üd- 
jelenlóte a 
I SZ' ligái.

n Vájjon 
k, vájjon 
p*t hűtlen- 
bink szó 
Ékre, kik 
bég papot, 
feztő mély

len meg-

műépítész 
|az épület 
letédéuek, 
Itu a záró­
it a temp- 
llesztették

I Büchler 
Lyszabású 
feidó böl- 
I emlékez- 
Ikodó főt 
■szónoklat 
lés, amely 
nmánusan 
lii ember- 
K a zsidó 
így gyüle- 
|z életet 
la társa- 
I embert 
I becsület., 
lkon vság,
Ik.
|d, azzal, 
Iten házát 
la, hogy 
■szén tél y t 
mi aradi a 
lsének a 
la annak,
I módon 
I hiány­
éit v a be­
lekbe a 
liindenki 
Itemplom 
lógassák; 
■tán levő 
lie azzal, 
Eme nem 
pi. Hiszi, 

íp s 
lap; 
amit 
nem 

[erek nek 
templom 

arany- 
őséggel, 
kg gya- 
rázza a 
pnd — 
el födi 
szépet, 

kuságot. 
pbet ér 
len festi 

emberi 
ztosítja.

L ember­
ke teli a 
léppont- 
L a Ilit—
I az egy 
peníélyt, 
[lámpát,

rmn liszt 
Foszlott. 
Ivóit az 
Iszáznál
I Károly

alispán, Árvay Lajos főjegyző, Thassy Kristóf 
főügyész, Sztaniszlavszky Adolf törvényszéki 
elnök, Várhidy Lajos polgármester, Boér Sándor 
huszár őrnagy, Csiszár Gyula csendőrszázados, 
Odor Géza kir. pénzügyigazgató, Medgyesi Lajos 
főgimnáziumi-, Udvardy Ignác felsőkereskedelmi 
iskolai igazgató, Dr Fritz József törvényszéki-, 
Dr Zarka Zsigmond árvaszéki helyettes elnök, 
Szupits Antal kir. járásbiró, Schneider Gábor 
kir. ügyész, Porkoláb Gyula ág. ev. lelkész, 
Kovát# László ipartestületi elnök s az ipartestület 
számos tagja. Megjelentek a vidéki küldöttségek 
tagjai s a város értelmiségének nagyon sok tagja.

A felköszöntők sorát Boschán Gyula elnök 
nyitotta meg s Őfelségére a Királyra ürített 
poharat.

l)r Hajós Ignác Csertán Károly alispánt éltette 
nagvhatásu beszédben, amelynek elhangzása után 
vármegyénk népszerű alispánját zúgó éljen riadni
üdvözölte.

Csertán Károly alispán Boschán Gyula érde­
meiről, szeretetre- és tiszteletreméltó tulajdon­
ságairól szólva, a zalaegerszegi hitközség elnöké­
nek kívánt hosszú s boldog életet.

Várhidy Lajos polgármester a zalaegerszegi 
zsidó hitközség békéjére s nemzeti irányban való 
fejlődésére, Árvay Lajos megyei főjegyző a fele­
kezeti békesség megszilárdulására, Dr Halász 
Miksa a hadseregre, Dr Berger Béla a vendé­
gekre ürítettek poharat.

Dr Bernstein Béla szombathelyi főrabbi hit­
községének üdvözletét tolmácsolva, a vallásosság 
ápolásáról mondott magvas beszédet és Stern 
József műépítészt, a remek templom tervezőjét 
éltette. Barta Lajos gelsei Guttmann Vilmos 
üdvözletét adta át a hitközségnek. Beszéltek még: 
Schwarz Jakab Csáktornyái-, Dr Rudolfer Antal

sólendvai rabbik, Porkoláb Gyula ág. ev. 
lkész, aki a magyar zsidóságot éltette. Dr 
'inkier csabrendeki főrabbi Zalaegerszeg város 
kóira emelte poharát, amely mint egykor Usa 
ípe a három zsidó bölcset, az utast, a vendéget 
ívesen fogadta és megvendégelte.
Ezután még számtalan felköszöntő hangzott 

L, komoly irányú és kedélyes beszéd. Többek 
űzött Kaufímann Mátyás megyei aljegyző szép 
jasztot mondott Guttmann Bélára, aki gyönyörű 
angjával ztoltárokat énekelt az Lr dicsőségére, 
iuttmann szerény ember s azt állítja magáról, 
ogv nem szónok. De azért válaszolt úgy, hogy 
lindenki feszült figyelemmel hallgatta. Mag} ar 
étákat énekelt s bebizonyította, hogy bár apái­
nk nvelvén, héberül dicséri az Istent, bál 
érnetek közt él, de szíve magyar maradt s hű 
sokhoz az emlékekhez, amelyek a magyar hazá- 
uz, Zalavármegyéhez, annak egy kis falujához 
ütik. Dr Hajós Ignác azt kívánta neki, bog} 
sgyen a magyar művészetnek ottkünn hűséges 
postola s ha elismerésben, dicsőségben lesz 
ísze, mindig emlékezzek meg azokról a kötelea- 
Sgekről, amelyekkel a magyar zsidó hazájának 
irtózik.

A lakoma alatt érkezett táviratokat s a mar 
észben előbb jött üdvözlő leveleket felolvasták^

Makfalvay Géza államtitkár levélben küldött 
dvözletet; Koller István, a Zalamegyei Gazda­
ági Egyesület alelnöke családi ügyei miatt az 
nnepélyen meg nem jelenhetvén, szintén t\ 
en köszönte meg a meghívást. Hasonlóképpen 
ívelet irt Legáth Kálmán apát plébános is.

Berzeviczy Albert vallás- és Közoktatási 
ainiszter, zalai Fenyvesy Adod, Dr ei zog 
Janó kaposvári főrabbi, Dr Szüllő Géza. és Dr 
darányi Ferenc országgyűlési képviselők, Dr 
iuzsicska Kálmán kir. tanácsos, Kunfly Adóit 
lagybirtokos, gelsei Guttmann Vilmos, mint a 
X. községkerület elnöke, a tapolczai, zalaszent- 
rróti, körmendi, kaposvári, veszprémi es keszthelyi 
íitközsée-ek üdvözlő táviratokat küldtek.

A lakoma a késő éjjeli órákban ért véget a 
egteljesebb harmóniában s világos j et v >cn

Adja Isten, hogy mindig úgy megértsük egy- 
nást. mint szeptember elsején.

A veszprémi kiállításról.
Dunántúlnak kit érdekes és igazán tanulságos 
állítása van, amelyek mindegyike a mienk is, 
irt Zalavármegye mind a kettőn képviselve v . 
A soproni kiállítás a Dunántúl fejlett iparát 
„tatja be s van okunk rá, hogy önérzettel 
utathassunk arra a haladásra, amelyre a ki. 
s tanúságot tesz. Az egy héttel so 
-ilt veszprémi kiállítás ped.g a dunántúli mező-

gazdaság magas nívójáról számol be az ország­
nak. A haladás miden üti szembeszökő. Az okszerű 
munka eredményeit halmozták íol itt is, ott is. 
Veszprémben hazánk földjének műveléséről, Sop­
ronban a magyar kéz ügyességéről mondanak 
dicséretet a néma tárgyak.

A veszprémi kiállítás gyönyörűség a szemnek 
és tanulsága a gazdának. A rendezés, a kiállí­
tott tárgyak csoportosítása mintaszerű; a kiállí­
tott termények, gazdasági eszközök, háziipari 
termékek sokfélesége, gazdagsága vidéki kiállí­
táson páratlan,

A kiállítás az elemi iskolai területen van el­
helyezve úgy, hogy az iskola épületét is felhasz­
nálták a kiállítás céljaira. A főkapu mellett a 
gazdasági gépek csoportja van elhelyezve, amely 
gazdag gyűjteménye a gépgyártás produktumai­
nak, a legegyszerűbb gazdasági géptől a leg- 
nagyobbig. Az iskola épületben vannak kiállítva 
a mezőgazdasági és kertészeti termények. A 
nagy uradalmak kiállításai gyönyörűek; a kiállí­
tott termények minősége a legelsőrendü. A konyha- 
kertészet, a gyümölcstermelés, a virágtenyésztés 
csoportjai meglepő gazdagok.

Különösen meg kell említenünk a háziipari 
kiállítást, amely Veszprémvármegye fejlődő házi­
iparáról tesz tanúságot. A faipar és kosárfonás 
nagyon elterjedt a nép között, amely sok helyen 
még csak rövid idő óta foglalkozik háziiparral.

Természetes, hogy az erdészeti kiállítás is 
rendkívül gazdag s a Bakony fakincsét külön 
pavillonban mutatja be. Kapcsolatban a fakiálíí- 
tással a íaplóipar s a Bakony vadállományából 
származó vadásztropheák nyertek elhelyezést.

Az Esterházy grófok külön pavillonban mu­
tatják be urodalmaik termékeit. A pavillonban 
azonban nem csak gazdasági termékek, hanem 
tömérdek vadásztrofeum is van elhelyezve. Az 
agancs gyűjtemény mesés gazdag. Sok kitömött 
állatot is láthatunk, amelyek Dunántúl Erdőségei­
ből származnak. Gazdag fegyvergyűjtemény s 
egyéb vadászati eszközök egészítik ki a pavilion 
dus berendezését.

A borkiállítás szintén kiváló. Különösen a 
balatonmelléki borok vannak képviselve.

Az állatkiállítás rendkívül érdekes. A. nagy 
uradalmak remek lovakat állítottak ki. Örven­
detes jelenség azonban, hogy a kisgazdák által 
kiállított anyag is jó. A szarvasmarha tenyésztés 
szintén elsőrendű példányokkal van képviselve. 
A simmentháii fajta dominál, de még nem tűnt 
el egészen a szilajmarha sem. A juhtenyésztés 
magas fokáról nemcsak a kiállított elektorát 
negretti és romboillett juhok, hanem a kitűnő 
minőségű gyapjú is bizonyságot tesz. A sertés- 
tenyésztés általábán a mangalicát karolja fel, de 
tenyésztik a vesztfáliai hússertést is, amely óriási 
termetű, kevés igényű és roppant termékeny. 
Egy emse kilenc malacával volt kiállítva, de 
nem ritkaság, hogy a vesztfáliai sertés 12 14-et
is malacozik. ....

A baromfi kiállítás szintén elég gazdag. Külö­
nösen sok az oppington kakas és jérce. Van 
néhány szép Plimut és Brahma kakas, emdeni 
Ind és pekingi kacsa.

Az iparosok által kiállított tárgyak szintén 
érdfiköSök.

Meglepő szép a kályhás ipar majolika- és 
cserépkályháival; impozáns és Ízléses színben és 
rajzban majd minden egyes darab. A rézműves- 
ipar igen erős, szép és jó a bádogos- és mulakatos 
ipar, valamint a bútoripar is. A kékfestők be­
bizonyították, hogy tudnak a korral haladni, 
mintáik meglepőek, munkájuk szolid. Szita- és 
kefekötő, kötél verő, esztergályos mind kiveszi a 
maira részét a sikerből. A kocsiipar igen előkelő 
fokon áll és a nyergesipar sem marad mögötte. 
Legvonzóbb része és egyúttal legbecsesebb ennek 
a kiállításnak a herendi poreellángyár, ez a leg­
régibb magyar műtelep, mely hű maradt régi 
tradícióihoz és a mely abban az irányban foly­
tatja, mint alapítója kezdte. Valóságos muzeum- 
beli darabok ezek, a melyek a világon bárhol 
számot tesznek. A színezés és a festés bámulatos 
és mindegyik darab szinte műkincsszámba megy. 
Ez a magyar specialitás, mely között ott van Ma­
gyarország legelső miniszterelnökének, Batthyány 
Lajos grófnak készített szervizéből is egy remek 
darab, arra való volna, hogy a magyar műizlés- 
nek teret szerezzen a külföldön is. Lgyanitt 
vannak még boulemunkák szebbnél-szebb kivi­
telben. A zirci apátság állította ki, közte egy 
szekrényajtóbetét a Bakonyban található összes 
fanemekből. A kézművesipar az iskola egyik 
termében tálált elhelyezést. A hajdan híres

veszprémi szürszabóipar megmutatja, hogy nem 
vált méltatlanná elődjéhez, oly szép és ízléses 
szűröket állított ki. A szabó- és cipészipar nagyon 
tisztességes, különösen a cipészipar. A kalaposok 
sem maradtak el és bemutatják a veszprémi 
viseletét; a szücsmunka pedig igazán dicséretes.

Zala vármegyéből kiállítottak: Báró Hornig 
Károly veszprémi püspök sümegi kertészete remek 
szép konyhakerti terményeket, amelyek Wenninger 
Gyula kertész ügyességét dicsérik.

Faragó Béla zalaegerszegi magpergető gyára 
az összes európai erdei famagvak gyűjteményét 
és csemete-kerti terményeit, díszfenyőkből egy 
egész kis parkot. Faragó kiállítása Makfalvay 
Géza földművelési államtitkár érdeklődését is 
lekötötte s a kiállítóval beszélgetve felemlítette, 
hogy ismeri a vállalat hasznos működését s 
buzdította Faragót további kitartó munkára.

Borokat állítottak ki: Horváth Gábor (Alsó- 
eörs), Lovag Leidl Henrik (Alsóeörs), Levinstein 
Miksa (Révfülöp), Páslek József (Zalaegerszeg), 
Vas György (Felsőeörs), Kegyes tanító rend 
dörgicsei hires szőlészete, Révész Lajos (Csopak), 
Klion Ignác (Tihany), Tuss Antal (1 apoleza), 
Raksányi Károly (Balatonhenye), Bertók József, 
Hirscbfeld Sámuel, Bedegi József, Kutasi Imre, 
Róka Lajos (Balatonfüred), Nagy Ignác, Pálos 
Dániel (Felsőeörs), dr. Kovács Vilmos (Tapolcza), 
Kis Vilmos (Akaii), Elter Lajos (Badacsony- 
Tomaj), Mihálkovics Tivadar (Alsóeörs).

Az ipari csoportban Weiser I. C. nagykani­
zsai gépgyár versenyképes gazdasági és szőlé­
szeti gépeket, Josipovics és Fasching szintén 
nagykanizsai gyár pedig különböző tengelyeket 
állított ki.

A baromfi kiállításon Bős nyák Gézánó úrnő 
(Misefa) tenyészetéből való gyönyörű orpinyton 
kakasok és tyúkok tűntek fel.

Az állatkiállítás általában nagyon szép. Gróf 
Eszterbázy Ferenc devecseri gazdaságából való 
félvér lovak, Wolf testvérek várpalotai gazda­
ságából való Furiosó ivadékok gyönyörű példá­
nyokkal voltak képviselve. A szarvasmarha ki­
állításon a veszprémi püspökség uradalmai 
domináltak. A simmentháii, inntbali, inuthah- 
raagyar keresztezésből származott tehenek ritka 
szépek. A zirczi apátság, a pannonhalmi főapát­
ság, gróf Eszterbázy Imre rédei gazdasága félvér 
simmentháliakat állítottak ki a legtökélet eseoi > 
példányokban. Szépek voltak a Lonkai Ármin 
feketepusztai gazdaságából származó teli vér 
montafuni tehenek.

Igaz ugyan, hogy a veszprémi kiállítás külön­
leges helyi érdeket akart szolgálni, de szívesen 
látták volna zalavármegyei gazdák terményeit 
is. Zalából azonban — a gazdag borkiállítást 
kivéve — nagyon kevés volt a kiállító.

A kiállítást 28-án nyitották meg. A meg­
nyitásnál a kormányt Makfalvay Géza állam­
titkár képviselte. Vármegyénkből ott voltak a 
megnyitáson: Hertelendy Ferenc főispán, Eimer 
Zsigmond országgyűlési képviselő, Bosnyák Géz i, 
Elek Lipót, Szentmihályi Dezső, Zathureczky 
Márton, Voigt Ede gazdasági egyesületi titkár, 
Faragó Béla stb.

Hivatalos-rovat.
I.

Lang József sütősegéd zalaegerszegi lakós 1. 
évi június 17-én nyert ideiglenes igazolványát 
elvesztette. Felhívom a megtalálót, hogy ezt a 
v. rendőr kapitányi hivatalnál szolgáltassa át.

II.
Zalaegerszeg rendezett tanácsú város tanácsa 

ezennel közhírré teszi, hogy azon szőlősgazdák, 
kik kiméréssel és kismértékben való elárusitással 
nem foglalkoznak, a boritaladó kedvezményes 
fizetése céljából az 1892. évi X\ . te. 3 §-án 
alapuló igényüket f. évi szeptember hő lö-ig 
bezárólag ilLcyycssy László kataszteri nyilván­
tartónál bejelenthetik.

III.
Zalaegerszeg r. t. város tanácsa közhírre teszi, 

hogy a képvisetőtestület 1904. augusztus 22-én 
tartott közgyűlésében elhatározta, hogy a zala­
egerszegi 188. sz. tjkvken 3141. hisz. a. felvett 
gápártói szántó, 1290 brsz. a. szántó és G4i. 
650 brsz. vágóhídi kert és belsőség eladása tár­
gyában 15 nap közbevetésével f. évi szeptember 
15-én d, e. 10 órájára kitűzött újabb közgyűlést 
hirdet.

Várhidy Lajos polgármester,
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Hírek.

►Zalamegye Zalavármegyei Hírlap <
A

1904. szeptemberi.

f Dr. Haudek Ágoston. Lapunk zártakor mély 
megilletŐdessel kaptuk az értesítést, liogy dr. 
Haudek Ágoston, Szent-Benedek rendjének jeles 
és nagytudományú tagja, volt zalaapátii kor­
mányzó tegnap Éohitsehon meghalt. Dr. Haudek 
Ágoston vármegyénk közéletének hosszú éveken 
keresztül kimagasló alakja volt. Nagy tudásával, 
széles látkürével, fenkölt gondolkodásával nagy 
tekintélyt, közszeretetei szerzett magának. A 
kiváló férfin 52 évet élt.

Egyházmegyei hirok. A szombathelyi egyház­
megyében a megyés püspök dr. Császár József 
szekeskáptatani karkáplánt a szabályszerű illet­
ményekkel és a Szombathelyi Újságnál elfoglalt 
szerkesztői állásának megtartásával a szombat- 
helyi papneveldében az erkölcstan és lelkipásztor- 
kodás h. tanárává, liácz József borostyánkői 
plebánoshelyettest szombathelyi karkáplánná kine­
vezte ; Maitz Ede püspöki levéltárost és szer­
tartót a borostyánkői plébánia vezetésével plebános- 
helyettesi minőségben megbízta; Kühár Alajos 
beilatinei segédlelkészt Felsőlendvára, Osztovics 
Józsel szepetneki segédíelkészt Bei latinéra, Hor­
váth József uj áldozárt Szcpetnekre, Illés György 
uj áldozárt Pörgőiiube disponálta.

Egyházi előléptetés. Zoliin János sümegi cím­
zetes prépost, székesegyházi kanonoknak főespe- 
ressé való előléptetését Ő felsége jóváhagyta.

Eljegyzések. Rédei László vármegyei hivatal­
nok eljegyezte Győré Mariska kisasszonyt. — 
Totola József balatonfüredi állami elemi iskolai 
tanító jegyet váltott Szabó Irma kisasszonnyal, 
Szabó István földbirtokos leányával Zalaszent- 
gróton. — Kövesi Vilmos csehii lakos kereskedő 
jegyet váltott Lövinger Riza kisasszonnyal, özv. 
Lövinger Dávidné úrnő leányával.

Uj tankerületi főigazgató. Ő felsége a király 
Spttkó Lajos székesfehérvári tankerületi főio-az- 
gatót a budapestvidéki tankerület főigazgatójává, 
dr. Várady Károly debreczeni kath. főgimnázi­
umi igazgatót pedig a székesfehérvári tankerület 
főigazgatójává kinevezte.

Tanügyi áthelyezés. A vallás- és közotatásügyi 
miniszter Grész Ernő temesvári állami tanitó- 
képzőintézeti segédtanárt eddigi minőségében a 
Csáktornyái állami tanítóképző intézethez, Brosch 
lima egyedutai állami népiskolai tanítónőt a 
sajószentpéteri állami népiskolához, Lepkovsky 
Margit sajószentpéteri állami népiskolai tanítónőt 
az egyedutai állami népiskolához helyezte át.

Kisdedóvónő kinevezése. A vallás- és közok­
tatásügyi m. kir. miniszter Ember Mária okle­
veles kisdedóvónőt a drávaegyházi állami kis­
dede vodáhoa kisdedóvónové kinevezte.

Huszárezredünk köréből. Kárnász Kálmán 
százados a hedseregtől a 7-ik honvéd huszár 
ezredhez áthelyeztetvén, a zalaegerszegi 6-ik 
századnak parancsnokául osztatott be, Gaál Andor 
hadnagy a zalaegerszegi osztálytól Pápára áthe­
lyeztetett. Uels vdön tartalékos hadnagy és 
Klimkó László tartalékos tiszthelyettes Zalaeger­
szegre fegyvergyakorlatra bevonultak.

Megjutalmazott tanító. A magyar föídhitel- 
mtézet által községi faiskolát kezelő tanítók és 
g) ümölcsfatenyésztést oktató községi kertészek 
részére a gyümölcsfatenyésztés terjesztése és ok­
tatása körül szerzett érdemeik elismerése céljá­
ból az 1904. évre kitűzött 23 jutalomdíj közül 
az e célra alakult biráló bizottság csak 21-et 
talált kiadhatónak. Vármegyénk területéről egy j 
kétszáz koronás jutalomdíjat Weinacht Lukács j 
tagyoni tanító nyert.

Nagykanizsa r. t. város képviselőtestülete I
VécseiZsigmond polgármester elnöklésévei augusz- ! 
tus 27-én közgyűlést tartott, amelyen a városi ! 
számvizsgálóbizottság által felülvizsgált 1903. évi 
városi zárószámadást, valamint a város tiszti, 
segéd, kezelő és szolgaszemélyzet 1903. évi nyug­
díjszámadását elfogadták és a felment vényt meg­
adták. — A városi közkórház 1905. évi költség- 
vetési tervezetét megállapították és elhatározták, 
hogy az ápolási díjat 6 fillérrel felemelik abban 
az etetben, ha ezt a terhet a minisztérium 
viseli. — A katonaságnak azt a javaslatát, hogy 
a lőtér terület eredeti visszaállításáról a város 
lemond, ha az ott emelt épületek a város tulaj­
donába mennek, a közgyűlés elfogadta. — Vé­
gűi a képviselőtestület felhatalmazta a városi 
tanácsot, hogy a lemondás következtében meg­
üresedett gimnáziumi tornatanítói állásra azon­
nal pályázatot hirdethessen.

Képviselőtestületi ülés. Sümeg község képvi­
selőtestületének legutóbbi gyűlésén az elnöklő 
Pozsonyi József városbiró meleg hangon emlé- 

I kezeit meg a járás elhunyt főszolgabirájáról, 
j f’ űzik Gyuláról és indítványára emlékét jegyző- 
\ könyvi leg örökítették meg s az elhunyt család­

jához részvétiratot intéznek. — Ezután a város 
1905. évi költségvetését 41600 K 71 f bevétellel 
és 58.561 K. 48 f kiadással irányozták elő; a 
hiányzó 16.960 K 77 f fedezésére a községi pót­
lékot 42y/100/0-ban állapították meg. — Egy 
kiküldőit bizottság javaslatára 18 szavazattal 
4 ellenében a róni. kath. népiskolának községi 
iskolává való tételét mondotta ki a képviselő­
testület, amely határozat ellen Németh János 
plébános felebbezést adott be. — Megállapították 
az 1905. évre szóló községi közmunkák költség- 
vetését. 8

Uj gazdasági tudósító. A földmivelésügyi m. 
kir. miniszter Lülöp József zalaegerszegi lakost 
Zalaegerszeg r. t. város határára nézve a gaz­
dasági tudósítói tiszttel bízta meg.

Harminc; éves jubiieum. A „Pápai Lapok“ a 
napokban ülte meg fennállásának 30 éves évfor- 
dulóját. Ebből az alkalomból a derék lap olvasó 
közönségét díszes kiállítású emléklappal lepte 
meg, melyben a lap történetén kívül annak volt 
és jelenlegi munkatársaitól közöl emléksorokat.
) Átvonuló katonaság. A nagykanizsai m. kir. 
-0. honvéd gyalogezrednek Körmenden állomá­
sozó zászlóaljából 1 törzstiszt, 29 főtiszt, 518 
legénnyel és 9 lóval f. hó 7-én városunkba ér- 
Keznek, a hol egy napi pihenőt tartanak. Innen 
Hahóira, onnét Nagykanizsára mennek, hogy az 
ezredgyakorlaíon részt vegyenek.

Utazás a motoros kocsin. A M. Á. V igaz­
gatósága a veszprémi kiállítás tartama alatt 
Kisczelltól Veszprémig kísérletképpen motoros 
kocsikat járat, amelyeknek menetrendjét már 
közöltük is. A kocsi csinos, tetszetős formájú 
s a sík pályán gyorsan halad. Természetes, hogy 
a közönség törte magát utána a kiállítás meg­
nyitása alkalmával mindenki a motoros kocsin 
akart utazni. A megnyitás után Veszprémből 
elinduló kocsi teljes megterheléssel indult útnak.
A közönség kitünően érezte magát a kényelmes 
járművön, amely egy ideig vígan szaladt. Amint 
azonoan a pálya emelkedni kezdett, a gép szu­
szogott, a kocsi pedig megállóit. Nem tudott 
tovább menni. Be kellett várni a legközelebbi 
vonatot, amely a kocsit feltolta a partra. S ez 
a kedélyes kuglizás ismétlődött minden emelke- 
desnéi, miközben Sipulus tollára méltó jelenetek 
rejlőd te k ki A motor végre hosszú kínlódás 
Utun, rendeltetés, helyére ért. A fennakadás

I i

“T* tulajdonítható, hogy a kocsi telje, meg- 
terheléssel nem lett kipróbálva s a ptilyiíu na­
gy.,,,!, emelkedések vannak, ügy látszik, hogy 
az ilyen pályákra a motorok nem válnak bé. 
v jelenül sajnálatos volna a vicinális vasutak 
meinen lakókra, ha a kísérletek kedvezőtlen
k‘,e !tóVe UrUV’ mert «syedai a motoros 
kocsiktól remét hét un k: gyorsabb közlekedést.

Szüreti mulatság. A zalaegerszegi munkások 
be egsegélyzo egylete saját pénztára javára ma, 
kedvezőtlen n o esetén szept. 8-án a kaszaházi 
, ,KU ®zujetl mulatságot rendez. Belépő dij • 
tagúk számára személyjegy 40 f, esaládjegy 80 f
ÍT jAVZamára 82em%jegy 60 i; családjegy

:^TÓÍ /gy,íaluci^ány, ny°lc szőlőpásztor,’ 
szomszédo leányuk és csikósokkal — zenekisé
rét meHctt d. u. 3% órakor. A munkások a n.
e. közönség részéről szives támogatást kérnek.

Névváltoztatás. Kiskorú Lövy Lajos nagy­
kanizsai illetőségű ugyanottani lakos vezeték- 
nevét „Dömötörre“, Beck Ignác szepetneki 
illetőségű nagykanizsai lakos, tanárjelölt, csa­
ládi nevét „Dénesre“ változtatta.

Öngyilkosság. Nagykanizsán Visztaller Ede 
oJ éves művirágkészitő-augusztus 26-án délután 
a kásán az^ ágy magasabb részére vert szöghöz 

kötelet erősített és magát felakasztotta. Mire 
észrevették, már a beállott halált konstatálták.

Varmegyére termése. A földmivelésügyi minisz- 
lcrbeérkezett hivatalos adatok vármegyénk 
területén augusztus 15-ére a következő termósi 
Áimutatást tüntetik fel: 550.400 q búza, 447.300 q 
rozs és kétszeres, 270.700 árpa és 136.900 q 
zal). Minőségre nézve a búza 70—80 kg-ot 
nyom hektoliterenként. Szalma hozam nagyobbára 
gyenge. — Rozs helyenkint hőütött s apadt 
szemű. Szalmája egyes vidékeken apró maradt,

másutt viszont elég magasra nőtt. Árpa nagyob­
bára fehér szemű és sok a másodosztályú. A 
szalmatermés általában gyenge volt. Zab csak 
elvétve felel meg a hozzá fűzött várakozásnak, 
A szeme fehér szinü, de a kényszerérés folytán 
vékony és könnyű. Szalmatermése gyenge. — 
Kukorica a nagy szárazság miatt gyengén fej­
lődött. Az utóbbi esőzések sok helyen hasznára 
váltak s egyes vidékeken panaszra ok nincsen. 
Babtermés gyenge, sok a ráncos szem. Borsó, 
lenese, bükköny közepes termésű. Káposzta némely 
vidéken kielégítőnek mutatkozik. Komlót keve­
set termelnek vármegyénkben, s az igeu gyenge 
termést igér. Köles és tatárka, a tárlóba ^vetett 
köles sok helyen hiányos, alacsony s általában 
ritka. A szintén tarlóba vetett tatárka alacsony 
mai adt s néhol már virágzik. Gyenge termést 
igér. Kender és len jó közepes hozamot adtak. 
A kender áztatását befejezték, helyenkint törik, 
tilolják már. Mesterséges takarmány: a heretélék 
második kaszálása a múlt évinél gyengébb volt • 
harmadik kaszálására nincsen kilátás, ha csak 
a minapi esőzések nem javítanak rajtuk. A csaia- 
mádé s a tarlóba vetett muhar a közelmúlt 
esőzések következtében szép fejlődésnek indultak. 
Széna termés: aggszéna általában kielégítő volt 
nem úgy a aarju, mely gyenge éredménnyel volt 
betakarítható. A legelő mindenütt elsült! IIou-v 

I a kijáró lábasjószág eltartható legyen, a réteket 
kell az egész vonalún legelő gyanánt használni. 
Szőlő a nagy szárazság folytán sokat szenvedett 
8 a bogyó fejlődését hátráltatta. A korai csemege 
fajták érnek, részben már a piacra kerültek s 
általában magas áron fizetik. Gyümölcstermés 
kiváló, szilva, körte, alma, várakozáson felül 
jól sikerült.

A seriésfalka. Városunk képviselőtestülete 
1903. évi november hó 23-án tartott ülésében 
a sertéscsorda beszüntetését határozta el s pedig 
azért, mert hiányzik a csorda részére szükséges 
legelőterület, A felsőerdei legelő részben lovagló- 
térnek, részben szántóföldnek s szőlőtelepnek 
alakíttatott át. Az alsóerdőbe pedig a vágások­
ban levő uj ültetvények miatt állatokat hajtani 
nem lehet s igy a városnak kizárólagos legelő­
jét az úgynevezett „Szabadesács“ mintegy °337 
holdnyi terület képezi, mely egymagában nem 
elegendő arra, hogy abból úgy a szarvasmarha, 
mint a sertéscsorda számára külön-külön legelő- 
lészek jelöltessenek ki. A sertések a szarvas- 
maiba legelőre nem bocsáthatók, mert ezt fel­
túrják. lökben megfellebbezték a képviselőtes­
tületnek ezt a határozatát s a vármegye köz­
gyűlése 1904. február 8-án hozott 1490. számú 
határozatával a képviselőtestület határozatát 
indokaiból helyben hagyta. Voltak azonban, a 
kik nem tudtak ebbe belenyugodui s az ügyet 
a földmivelésügyi miniszter elé vitték, ahol* a 
két alsóbbfoku határozatot megváltoztatták, s 
utasították a várost, hogy a sertés legeltetés 
céljaira megfelelő területek célszerű beosztásával 
kellő területről gondoskodjék. A miniszteri leirat 
elismeii ugyan, hogy a meglevő legelőterüiet a 
szarvasmarha tenyésztés veszélyeztetése nélkül a 
sertésiegeltetés által igénybe aiig vehető, mégis 
kétségtelen, hogy a városi sertésállomány, mely 
az idei állatszamláiás szerint 500 darabot meg­
halad, szintén oly jelentékeny része a városi 
lakósság vagyonának, hogy azt a város a legelő - 
területről jelentékeny károsodások nélkül ki°nem 
zárhatja. Mivel a városnak legelőre alkalmas 
teiüietén célszerű beosztással sertéseket nevelni 
lehet, szükséges, hogy a sertéstarthatás lehető­
ségével a lakosság szegényebb részének a meg­
élhetése megkönnyíttessék.

Pótlóvásár. A Varasdon állomásozó 10. hon­
véd huszárezred részére Zalaegerszegen 1904. 
szeptember 21-én a vásártéren katonai hátasló­
nak alkalmas lovakat, 4 éves kortól 7 éves
k;)rig cm* magasságtól 166 cm. magasságig 
előnyös árak mellett vásárolnak.

Uj levelező-lap. A m. kir. postaigazgatóság 
legközelebb uj levelező-lapokat szándékozik forga­
lomba hozni. Ezek az uj levelező-lapok egv kis 
rovattal láttatnak el, mely a föladó nevének és 
lakásának a feljegyzésére szolgál. Hasonló leve­
lező-lapokat bocsátott ki a közel múltban az 
osztrák postaigazgatóság is.

Hordók és üvegek hitelesítése. A kereskedelmi 
minisztérium legutóbb kiadott körrendeleté sze- 
rint a hordók és üvegek hitelesítéséért a követ­
kező díjak szedhetők: 50 liter űrtartalomig 10
ia°,1—150 Iiter után 15 azon felül minden 
10 liter után 1 fillér. Korosmai palackok, üve-
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g-.;k űrtartalomra való tekintet nélkül 4 f; azon 
esetben, ha egynél több mérték van feljegyezve, 
még külön 2 fillér.

A szegedi borvasárra vonatkozólag az utóbbi 
napokban is tömegesen kértek bejelentési ivet 
B igy remélhetőleg a borvásáron való részvétel 
kiterjedt fog lenni. Erre való tekintettel a „Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesületének“ igazgató­
sága (Budapest, IX., Üllői ut 25) jónak látta 
a bejelentés határidejét augusztus 7-ig meghosz- 
szabitani. Az egyesület tehát felkéri mindazon 
szóióbirtoKosukat, kiknek eladó borkészletük van, 
h«>gy már csak azért is, hogy a „M. Sz. O. E.“-Aek 
ezen nagy fontosságú kezdeményezése sikerrel jár­
jon, hogy a borvásáron tömegesen vegyenek részt. 
Akik a borvásáron résztvenni óhajtanak, legyenek 
szívesek borbejelentésöket a fenti határidőig 
eszközölni, mivel azon túl való jelentkezést el 
nem fogadhatnak.

Halálra sebzett ló. Bekk Mihály helybeli lakos 
kocsisa kiment a rétre kaszálni. Elvégezvén dolgát, 
t kaszát élével fóifelé hagyva, a réten leiettte. 
A lovak egyike valamitől megijedvén, elszaladt 
s az éles kaszába ugrott, mely szügyénéí olyan 
súlyos sebet ejtett rajta, hogy rövid kínlódás 
után kimúlt. Bekk Mihálynak a műit évben 
egyik lova a Zalába fűlt, most meg ily módon 
veszi:ett el egy másikat.

Orvosi körökben már rég ismert tény, hogy a 
Ferenc József keserűviz valamennyi hasonló 
vizet tartós hashajtó hatása és említésre méltó 
kellemes izénél fogva, már kis adagban is te­
temesen felülmúlja. Kérjünk határozottan Ferenc 
József keserüvizet.

Miniszteri határozatok. A minisztertanács leg­
utóbb kimondotta, hogy jogtalan legeltetés miatt 
a panaszlott megbüntetésének kívánása nélkül 
a törvényes kárdíj megfizetése iránt indított ügv 
elbírálása a kir. járásbíróság hatáskörébe tarto­
zik. — A sertésvész miatt lezárt községben fekvő 
vészmentes szállásokban levő sertések forgalma 
a községek belterületén szabad, s ily sertések 
helybeli adás-vétele engedélyhez kötve nincs. -—- 
A közigazgatási bíróság úgy döntött legutóbb, 
hogy a községi vadászterületek bérbeadása dol­
gában megtartott nyilvános árverés eredményé­
nek jóváhagyására a község képviselőtestülete 
jogosult, mely hogyha az árverés eredményeit 
kielégítőnek nem találja, kellő megokolással az 
árverés eredményétől a jóváhagyást meg is 
tagadhatja s kedvezőbb eredményre való kilátás 
mellett újabb árverést rendelhet el.

Községeknek eladandó menek átengedése 
tekintetében a főidmiveiésügyi miniszter leguja- 
ban kimondotta, hogy azon községek, amelyek 
általuk megvett mének vételárát az átvátel al­
kalmával egyszerre és egész összegben lefizetik, 
a mének kiválasztásánál elsőseget kapnak oly 
községek felett, amelyek a mének vételárát évi 
részletekben szándékoznak fizetni. Ezen ménvá­
lasztási elsőbbség abban áll, hogy mindazon 
községek, amelyek a megvett mének vételárát 
egészben lefizetik, az átvétel alkalmával novem­
ber hó 1-től december 1-ig választhatnak a 
községi mének között; mig a részletfizetésre át­
adandó mének kiválasztását az illető községek 
csak december hó 1-től kezdődőleg ejthetik meg. 
Ezen módosítás folytán a községek kérvényé­
ben határozottan jelzendő azon körülmény, hogy 
a község a megveendő mén vételárát egyszerre 
vagy csak részletekben óhajtja lefizetni.

Időjárás. A múlt hóten szeszélyes időjárásunk 
volt. A gyönyörű őszi napokat hideg eső vál­
totta fel, amely tartósnak ígérkezik. A levegő 
nyugodt. Borongds őszi hangulat uralkodik fe­
lettünk.

Vetőmagvak ára Mauthner Ödön budapesti 
magkereskedő értesítése szerint Budapesten nyers 
áruért 50 kilogrammonként: vöröshere 85—90 K, 
lucerna 75—80 K, muhar 20 K, őszi borsó 
12—15 K, téli bükköny 13—14 K, tarló répa 
44—55 K, homok bükköny 24 K, lófogu tengeri 
12 K, cukor cirok 14 K, bíbor here 40—44 K, 
spergula 13 K, köles 6 K, mustár 14 K, po­
hánka 13—14 K, baltacím 16—17 K.

Aranyárkeletpótlók szeptember hóra. A vám­
illetékeknek ezüstben történő fizetésénél vagy 
biztosításánál szedendő árkeletpótlékot (ázsiót) 
a f. év szeptember havára a birodalmi tanács­
ban képviselt királyságok és országok cs. és kir. 
pénzügyminisztériumával egyetértőleg 19.05°/0- 
ban állapították meg.

Állategészségügy. A főidmiveiésügyi minisz­
tériumhoz beérkezett hivatalos jelentések szerint 
vármegyénk területén folyó hó 28-áu 4 község­
ben lépfene, 1 községben takonykór és bőrféreg, 
22 községben ragadós száj és körömfájás, 9 
községben ivarszervi hólyagos kiütés, 34 községben 
sert ósori >áne és 83 községben sertésvész volt.

A tárogató Sayreuíhben, A most Bavreuthben 
tartott díszelőadások alkalmával Richter János 
dr. ajánlatára bemutatták az ebbői az ötletből 
ott jelenlevő zenész kapacitásoknak, a többi közt 
Wagner Sziegfrid, Richter János, dr. Miek Károly, 
(Berlin), Bailing Mihály (Karlsruhe), udvaii 
karmesterek, Kittel Károly (Hamburg), Müller 
Károly (Berlin), Prüwer Gyula (Boroszló), 
Reichwein Lipót (Boroszló), operai karmesterek 
Kniese Gyula tanár (Bayreuth), Rüde! karnagy 
(Berlin), Kirchner főrendező (Boroszló), Reuss 
Ede tanár (Drezda), Lascoux (Párig) stb. előtt 
a Schunda udvari hangszergyáros által ujonan 
konstruált és föltalált tárogatót, a melyen az 
épen ott időző Hiekisch H. zenedei professzor 
a Tristán és Izolde és Tetemrehivás operákból 
egyes részleteket, valamint több magyar dalt 
adott elé. A tárogatónak különös szép hang- 
szinezete a jelenlevőket a legnagyobb mértékben 
meglepte. Richter János dr. e valódi magyar 
hangszerről, múltjáról és jövőjéről rövid előadást 
tartott és tudatta a jelenlevőkkel, hogy ő a 
londoni Convent garden színházban a nagy szezon 
alkalmával az általa vezetett Tristán és Izolde 
cimü operában a tárogatót általános nagy sikerrel 
alkalmazta s végül az összes jelenlevők teljes 
hozzájárulásával kijelentette, hogy Tristán és 
Izolde cimü operában előforduló dallam előadá­
sához az eddig használt hangszerek között a 
tárogató a legalkalmasabb és megfelelő hangszer. 
A szintén j elenlevő Schunda, a hangszer konstrnálója 
ez alkalommal általános elismerésben és üdvöz­
lésben részesült e speciális magyar hangszeren 
tett javításaiért, a melyek által közel kétszáz 
éve feledésben levő nemzeti hangszerünk a mai 
zenei kivánalmaknak megfelelő hangszer lett. 
Richter János dr. ajánlatára Párisban és Brüsszel­
ben is megszerezték a tárogatót a Tristán elő­
adásaihoz, sőt ez operának bayreuthi előadásai­
hoz is elfogadták e hangszert.

Nyári vasúti menetrendünk május 1-től: Zala­
egerszegre érkezik a) Bobáról 8 ó. 39 p. reggel,
5 ó. 45 p. délután, 9 ó. 47 p. este; b) Csáktor- 
nyáról 9 ó. 15 p reggel, 8 ó. 24 p. este; Zala­
egerszegről indul a) Bobára 5 ó. 54 p. reggel, 
9 ó. 29 p. délelőtt, 4 6. 12 p. délután; b) 
Csáktornyára 4 ó. 59 p. reggel, 5 ó. 50 p. 
délután. Helyi közlekedés Zalaegerszeg és Szeni- 
íván között. Zalaegerszegről indul Szentivánra
6 ó. 10 p. reggel, 11 ó. 54 p. délelőtt, 2 ó. 33 
p. délután, 5 ó. 09 p. délután, 9 órakor este. 
Zalaegerszegre érkezik Szántivánról 7 ó. 57 p. 
reggel, 2 ó. 01 p. délután, 4 ó. 48 p. délután,
7 ó. 52 perckor este. Zalaszentivánról indul 
Nagykanizsa felé: 6 ó. 47 p. reggel, 12 ó. 40 p. 
délután, 3 ó. 55 p. délután, 6 ó. 03 p. délután 
(vegyes vonat), 9 ó. 54 p. este (gyorsvonat),
2 ó. 21 p. éjjel. Zalaszentivánról indul Szombat­
hely felé: 5 ó. 16 p. reggel (gyors vonat), 7 ó. 
24 p. reggel, 1 ó. 29 p. délután (gyorsvonat),
3 ó. 13 p. délután, 7 ó. 20 p. este (vegyesvonat), 
2 ó. 17 p. éjjel.

„Zalavármegye az 1848/9. évi szabadság-
harcban.“

Megrendelési felhívás ily cimü könyvnek bővített kiadására.

A fönti cim alatt 1889-ben 176. lapra terjedő 
könyvben megörökítettem ama főbb eseménye­
ket, a melyek Zalavármegye területén történtek 
1848/49-ben.

A munka nem volt teljes, nem volt hózagtalan, 
pedig csak megyénk levéltárából is 12 napig 
szedtem hozzá az adatokat; de hézagossága 
mellett is annyira érdekes volt, hogy az első 
kiadás (500 példány) már régen elfogyott.

A könyv első megjelenése óta 15 esztendő telt 
el. Ez idő alatt uj nemzedék lépett az élet 
színpadára Zalában; az akkori 6 éves gyermek 
is ma már 21 éves iíju; az újabb nemzedék 
nem ismeri könyvemet, nem ismerheti oly rész­
letesen azon eseményeket, melyek a nagy nem­
zeti dráma idején lefolytak szükebb hazánk — 
Zalavármegye területén.

De hány 40—50 éves ember van még me­

gyénkben, akik csak annyit tudnak 48-ról: hogy 
bizony — jártak itt az illyrek, horvátok, néme­
tek s táboroztak itt a nemzetőrök és honvédek. 
Hát elég ez? Nem. A zalai magyarnak hazafiui 
kötelessége részletesen tudni azt is: kicsoda, ki­
nek a nagyapja, atyja, anyja, testvérei hol és 
mit segítettek a haza ügyén; molv városok és 
falvak hogyan viselkedtek az ellenséggel szem­
ben ; ez és az az ütközet hogyan folyt le a 
megye területén ?

Könyvem első megjelenése óta én nem nvu- 
godtam. Sarkalt a becsvágy, tüzelt valami arra, 
hogy munkámat minél teljesebbé, hézagtalanabhá 
tegyem. Legyen benne minden, ami csak történt 
a megyében, aminek csak értéke, becsülete van; 
legyen benne mindenki fölemlítve, akinek csak 
némi fontosabb szerepe is ha volt akkor a me­
gye területén, sőt a határokon túl is; legyenek 
megörökítve s emlékül hátra hagyva, hogy — 
kik voltak a honvédek, hogy annyit emlegetik 
nevüket? — Kik voltak főkép a zalai hon­
védek ?

Össze is szedtem a 15 év alatt megint annyi 
újabb meg újabb adatot, hogy könyvem bővített 
kiadása 350—400 nyomatott lapra fog terjedni. 
Vaskos könyv lesz tehát, érdekesebbnól-érdeke- 
sebb tartalommal. Nincs valamire való család 
Zalában, melynek neve elő ne jönne a könyv­
ben; nincs város, de nagyobb falu sincs a me­
gyében, melyről szót ne ejtenék. Összeszedtem, 
amit csak lehetett.

Mindazáltal, akinek birtokában volna valami 
vonatkozatna irat, nyomtatvány, újság, a melyről 
gondolja, hogy arról én aligha tudhatok: küldje 
azt be nekem, hogy feldolgozhassam, hálás 
köszönettel fogadom.

Könyvem kiadásához azonban pénz kell, sok 
pénz. De nekem pénzem nincs. Olyan Mecé­
násom sincs, aki viselné az előleges és nyomta­
tási költségeket.

Én tehát Zalavármegye hazafiasán érző és 
gondolkozó közönségéhez fordulok azon kéréssel, 
hogy előleges megrendelésekkel tegye lehetővé 
ki-ki nekem, hogy könyvem bővített kiadása 
megjeleuhessék.

Ha a pártolás, a megrendelés nagyarányú lesz, 
képeket is vehetek fel a munkába.

A könyv megjelenik 1905. év llusvét napjára.
Az előleges megrendelők 3 korona kedvezmé­

nyes áron kapják. A megjelenés után 4 korona 
lesz az ára.

A 3 koronát be leltet küldeni azonnal. Lehet 
pénzbeküldés nélkül is rendelni előlegesen, de 
ez esetben az aláírás kötelezi az illetőket a 
könyv kiváltására azonnal, mihelyt a munka a 
sajtót elhagyja, miről a megyei lapok utján ve­
hetnek tudomást.

De kérem a zalaiak pártolását, rendelését 
azért is, mert ez a munka csak egy megyére : 
Zalára szól csupán, más megyéből támogatásra 
nem számíthatok. Aki tehát zalai magyar e fel­
hívásomat olvassa, az ne várjon másokra, hanem 
— rendeljen azonnal. Minél több lesz a meg­
rendelő, annál terjedelmesebb lesz a könyv, 
annál csinosabb lesz a kiállítása. Úgy akarom, 
hogy méltó legyen Zalavármegye jó híréhez, a 
múltban szerzett dicsőségéhez.

Megrendelést gyűjtőknek minden 10 példányra 
egy ingyen-példányt adok.

Siessen ki-ki a megrendeléssel, hogy a f. 1904. 
évi- október 1-ig (legkésőbb október 15-ig) már 
tudhassam: hány példányt nyomassak a munká­
ból, s a nyomda is hozzáfoghasson a dologhoz, 
mert idő keli a nyomdának is, könyvkötőnek is.

Jó barátaimat, ismerőseimet különösen is ké­
rem megrendelések gyűjtésére.

Maradtam Zalaegerszegen, 1904. szeptember 
1-ón, hazafias tisztelettel

Novák Mihály.

j Piaczi áraink a
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legutolsó hetivasá/öü 50 kilogrammomon!.
Kor.-t<51 Kvr.-ig

I búza minőség szerint . 9-50 9 70
1 rozs > 6.60 7-—
j árpa » —•— 7.—
I zab 6-50 6-70
1 tengeri 2> 2> -•- 8.—

bükköny » -#- -e-
fehérbab í> -,e- -- •--
tarkabab --.--- -•-
burgonya » > -•- -- e---
lóner > » -- .-- -—
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Nyilt-tér. *)

gyomorbetegek.díarrhoeban.béihurulban szenvedők számára.
Kapható gyógyszertárak és drogueriákbao.

Kisér Jet I czéiokra fél dobozok a 1 Korona 
/i tiszteli szülésznőknél' prcbadobozok és rőpit;atok ingyen 
rendelkezésre állnak a NÉRUDANÁNDORNÁL fele 

főraktárban Budapcst^íV- Kossuth Lajos utcza 7 sz. •«& |
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H Eladó tenyészbika. |{
fel 2 darab o-v ,'s fél éves berni EJ
fel - .. El
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Egy földbirtokos írja:
Wilhelm Ferenc urnák gyógyszerész cs. és kir. 
udvari szállító Neunkirchenben (Alsó-Ausztria).

B. Újváros.

Felkérem önt, hogy az ön Wilhelm- 
féle vértisztító teájából postafordultával 
két csomaggal szíveskedjék küldeni; 
küldjön ön ugyanezen teából Debreczcnbe 
Szathmáry Gábor háztulajdonos és föld- 
birtokos urnák 1604. házszám alatt. A 
betegnek az ön teáját én ajánlottam, 
aki ezen tea használata mellett nagyban 
gyógyul. Felkérem tehát önt, hogy a 
kívánt vértisztító teát magyar nyelven 
kiállított használati utasítással együtt 
posta fordultával postai utánvét mellett 
küldje meg. Ugyanazon betegnek még 
többre lesz szüksége, mivel én azt taná­
csoltam neki, hogy legkevesebb két 
hónapon át használja ezt a teát. Még 
egvszer ajánlom figyelmébe a fentebbi 
címet és kérem az általam megrendelt 
teának postai utánvét mellett azonnal 
való küldését.

Tisztelettel

Liszkay Ferenc s. k.
földbirtokos.

Aj fajta rozsda-vörös szinti gj
la - El

El 
El 
El 
El 
El

Hol? Megmondja a kiadóhivatal. El

enyészbik
eladó.

El

mmmm mm
Szőlőbirtok eladás.

m

M i n cl e n c s al ádn ak

saját jól felfogott érdekében csakis a

Kathrelner-féle
Kneipp-maláta kávét

szabadna pótlékul használnia 
a mindennapi kávéi tál hol.

Vkr
OU/b

*) K rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.

Felelős szerkesztő: dr. Csák Károly. 
Társszerkesztő és kiadó: Udvardy Ignác.

Egy Jobb házból való fiú

tanoncul
felvétetik

KOSZTELITZ MIKSA
fűszer-, csemege- és rövidáru üzletében ;

ZALAEGERSZEGEN.

A zalaegerszegi Janka 
hegyen egy szőlőbirtok 
szántóföldekkel, kaszálóval 
és gyümölcsössel minden 
órában
MF* eladó. "WI

Területe másfél kát. hold.
Bővebb felvilágosítást ad.

Fábián László
Sümegen.
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NAGY ÜVEG ARA 12 KORONA 
8 KIS ÜVEG ARA11 KORONA
íuSZNÁtÁTI UTASÍIÁS MÍNOEN ÜVEGHEZ 

. HEUEKELVtVAN!

KI AKAR
egyéves önkéntes

LENNI?
Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem 
végezték, előkészüItségíikre és foglalkozásuk­

ra való tekintet nélkül megszerezhetik
az egyéves önkéntesi jogot.
A*ki 1883-ban született, már föl nem vehető.

Születési év közlendő.
Prospektust ingyen és bérmentve kőid

LICHTBLAU ALBERT
a katonai előkészítő tanfolyam igazgatója Detoreczenben.

A felügyeletet az állam gyakorolja-

Eladó birtokok.
Kicsiny, jól jövedelmező 

5—30 hold nagyságú paraszt­
birtokokat Slavoniában és 
Horvátországban Igen jutá­
nyos áron és kedvező fize­
tési feltételek mellett elad 
M. Lelsohing, Georg- 
hof, b) Lukac.

m
A „Kávé királyihoz

Aki nagvon jó zamatu s illatú kávét kedvel, 
az csakis „Király kávét** vegyen, 

mely a legkiválóbb fajok vegyítéséből áll 
s egy még eddig nem létezett módszer szerint 
van pörkölve.

Hosszas kísérletezés után sikerült ezt el­
érnünk s így minden kávéismerő, ki egyszer 
megizleli, soha más kávét nem fog használni.

Ismeretes, hogy a kávé a legérzékenyebb 
cikk, melyből a finom zamat a illat azonnal 
elillan, valamint minden izt s szagot felvesz, 
miért is ezen kiváló kávét lemezdobozokba 
csomagoljuk s szállítjuk bármely postaállomásra 
bérmentve, utánvéttel a következő árban:

1 kgros deboi
2 » »

4 » »

4 K 80 f
5 K — f 

17 K 20 f
Ezen különleges pörkölt kávén kiyül ajánl­

juk a következő nyers fajokat, szinte bérmentve, 
utánvétellel bármely postaállomásra.

1 posta-csomag 5 kgr. legf. Cuba
1 „ „ 5 „ „ Ceylon
1 ,. b „ Jamaica

K 13-50 
„ 12— 
.. 11 20

BÍRÓ és TÁRSA
a „Kávé királyihoz.

Budapest, VI. Teréz-körut 2/a—b.

A „Káné királyihoz

Eeil-lakk
legkitűnőbb mázolószer puha padló számára.

K e i 1-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i 1-féle fehér »Glasur« fény máz 45 kr. 
Kei 1-féle arany-fénymáz képkereteknek 20 kr. 
Kei 1-féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók

Ján Ferenc cégnél

K
ávé király“ hoz
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ajánljuk, mely

Ullrich Hubert-féle

132:™—:.::=-' növény bor.--- - - - - - - - - - -
Kitűnő gyógyerejünek talált növényekből jó borral vegyítve készül, erősíti az ember gyomor­

szerveit anélkül, hogy gyomorhajtó szer lenne. Eltávolítja a véredények zavarait, tisztítja* a veri 
minden romlott, betegséget előidéző anyagoktól és hathatósan működik az egészséges vérképzőül-'.re.

Ezen bornak kellő időben való használata mellett minden jelenség, mint főfájás, feli' tö rés, 
gyomorégés, melyek idült gyomorbaj oknál leggyakrabban előfordulnak, már a kezdetiéire.- h sz­
il álam ál megszünnek.

Szorulás, kólikafájdalmak, szívverés, álmatlanság ezen növénybor használata mellett gyorsan 
megszűnik.

Halvány, aszott kiriézés, vérhiány a legtöbb esetben a hiányos vérképzésnek és máj­
betegségnek a következményei, amelyeket legbiztosabban gyógyít ez a növény bor, inelv fokozza 
az étvágyat, elősegíti az emésztést, javítja a vérképzödést s a betegnek új erőt szerezi amit 
számos elismerő és köszönő irat igazol.

A növény bor üvegenként 3 és 4 koronáért kapható a gyógyszertárakban Zalaegerszegen, 
továbbá Zalaszentgróth, Vasvár, Körmend, Nova, Pacsa, Keszthely, Sümeg, Jánosháza, Devecser, 
Kisezell, Muraszombat, Bellatincz, Marczaíi, Tapolcza, Nagykanizsa, Letenve, Csákvirnva. P- 
Szombathely, Csabrendek, Sárvár, Németujvár, Szentgothárd, Uriszentpéter, Alsédemiv. M i; ra­
ssz erdahely. Komárom, Nemesvid, Pápa, NAdasd, Vaspör, Szuez, Baksa, Bak, Pölöske, Zai.iszent- 
lászló. Boba, Középbisztricze, Pincze, Páka, Újudvar, Nagyrada. Csákány, Simontornya. T..p',-ony. 
Kéthely, Nyirád, Ajka gyógyszertáraiban, illetve füszerkereskedéseiben. valamint mindén 
nagyobb és kisebb helyen Magyarországban és az egész Oszirák-Magyar monarchiában a gvótry-

Utánzatokió! óvakodni

|| Ullrich Hubert-féle növ. bor
” kérendő,

zalaegerszegi gyógyszertárak 3 vagy több palack növény bort eredeti
ország bármelv részébe.
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Un nagyon idősnek látszik I
Fesse haját a CZERNY-féie 
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HÁJFESTŐ-SZERREL

Vidékiek kedveoca találkozó htiye

KLIVENTi FERENC
vendéglős elsőrangú éttermei

Budapest, VI., Andrássy-át 39.
Kitin5 magyar konyha, valódi tiszta borok és 
a viiAghirä „PSCHORRBRÄU* egyedüli felmérése.

.v.'SJÍ' Stó&UiisAí.

ASSY'ü 7

Az egyedül létező valódi ar^oi Yf fi
szépítőszer |i L

a Balassa-tele valódi angol V «4 
mely azonnal .eltáv .it minden szeplót, r."

essert stb. és az arczrr.lc üde.-*ge»’. í AUER6 ■ * ytW* kWnást, cüt-

MOTORGYÁR
8ÉCS

D.-eedneretraese 70—85.

Bénáin« és 
petnolEn* 
lokamobilok

Szivégá2-motaFG>!e 2-3 fillér üzemköltséggel
PwhimtÍ hfittm.'íiir’nflnk D In JtU TT _ w fi .i > a i,#. • t
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Császár fürdő
■ruaaAUa ^WW«#fa6e*a

KÖSZVÉ^IY ÉS CSÍZ ELLEN LEGSIKERESEBB lp|
a KRlEGNER-féle Jj

) tC JPÜfÍa Í' <• J ^

nifdetéeíl IrotíÁJa által, $ Szakavat.
BuCnpíiNt, Erzsobft.körut tw. v s Pontossági

téli és nyári gyógyhely

A Kisbirtokosok 
Országos Föidüiielmtézete
BUDAPEST, V, GÉZA-UTCZA 8.

ági

BUDAPESTEN p 1 rtve?r » kor ona, kis oven 1 kor. 1 300 korosától kezdve ad törlesztései jlpi*®
H Főraktár: KOROSA - CYÓGYSZERTÁR, Budapest, Calvin-tér. ][, Ievél-köIcíSsókat aeiyek atie íuU^''

-g ís'Ss 
gggs-l-

:2 c$o-ö.b
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lü w «t ^
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tó

Elsőrangú kénes héwizO gyógyfürdő, pf~-— — 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb ^Fk,v4ló szlrzncse"
iszapfürdőkkel, pompás ásványvíz- 
uszodákkal, kő- és kádfürdőkkel, l!

p
200 kényelmes lakószobával. ‘ ^

Prospektus kívánatra 
ingyen és bérmentve.

ISBiSS&SgSSfSSJSRl I
Hotel! ^41 ll l^zggic:

Silhoúis: SIMON PÁL.
BUORFEST, VI., VfiCZI-hőRUT 35. SZ. |

ICO szoba 2*29 K-tói fet>bb klszolgíiássot *s vfilanyvt- i# 
lágltássat együtt. FüntS«, eltgáas kivíbéj, étterem és \ 
sÓTcaatTok a bázisét. Villamos v;.juti ir.e^Áliúheiy az C 

összes pályaudvarok és hajók falé.
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;ot kölcsönöz.
f x„=s/ Hölgyeknek nélkülózhetétién I j jjj %pj

ZCí — U A-..V f :> X Egy üveg ára 2.— K, hozzá ngorta-szappa.i j.~ !l, púder 2.— tL / / ’ '-f BUDARFS‘1'

v^> </) .* *z: f,f fj Postai szétküldés naponta.
;0'1U ^ í?«.. Rftluc-cn Knrn41 Ityögyszertára: ' ,/T v- Upót-köfút 7.

fíh Főszétl^ííldiísi htly: —'ttit-c."-»« SVUr«,..» Budaoest — ErzsébeffalvaYfÜ . tvrf __
/f BeíDZáE^
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w fl? élűív*
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Egy jó házból való fiú

cr

bér tio K)
15U

Festékgyárak ezelőtt i
Biiir Fr.ói tirii.EliurfiK. X

»• ELŐZÉKr.NVSÉO! V
X-:.-

felles tfcsDeuUMiutf:
SZEREN 05E-NAPTÁn*j j j M évte e tik* M S.«6°/c-e

' T 1 *0 , , . S.80"/»»
30 , , , 1-19=»*_________T IN-GYEN ÉS BÉRMENTíVE: il

f m á f x.zpi" p Q tí d e
a,r i\L,i FI ilo í A£x5
BANKHÁZA, BUDAPEST, ANDkÁSSY-UT 60.

r- o rr.egy. klr. szab. OSZtélySOrcjáték f£»lár ; :h<5 helve,

*U >í!Q'00y_^n~yg~y,y&öOC nyer, — Ny érvényéit összege $4.458,000 korona. r

t «ÄT'Wo* 6,6$ «5 v.« f * ^ S
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2% tovoeáiSd:
S8 ívre * «6k« évi 6.?6«V* . ™. —,
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Mzetendó járadékul e törlesztéssel együtt

Bővebb felvilágosítást az intézet 
díjmentesen ad.

-> r*-- i <? . SíZ il 'i ?/• -r t , >v-; <1. 1 ;« />;; - - ~ • <
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fbosp&ktust Küir>
<r -W5BWO ■

Vérqyóg yitós
A legsikeresebb gyógymód : asthma, sriv-, ryomor-, 
ideg- és bőrbaj, szélhüdés, elraezavar sVb. ellen. 

Megalapítója és egyedüli képviselője:

ti KOVÁCS J. fővárosi orvos.
BUDAF»E57. \\ VÁCZI-KÖRÚT 18. SZ. t. EM. 
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tanoncnak felvéteti!!
UNGER ANTAL könyvnyomdájában
Zalaegerszegen.

[f

flidhatí húsfshérnye
• tápanyagát tartat■ ...
»«»« (tojásfeher nye ét 'rí 

#/) majdn m íztelen, í g
kBrnnym oldható por* T 

alakban,
a leh tö legjobb $.1;

erősítő szer
gyenge, a táplélkozásdsn 
visszamaradt egyéneknek, 
mallaetegsknak. idegbeta- j; 

geknek, gyemorbetek- fj
aek, gyermekágyasoknak, V 
engol kórban szenvedő ■ 

lyermakekeak. gyógyulók- 
nak stb. stb.,

Oas-Somaíose
slakjáhan különösen

eápkórban
•feenvedöknek orvosi­

lag ajáalva.
Mammtose nagy ntirtftbm 

*nt éli a* fívigyat. 
Isphsté minden gyógyszer- 

tirbn és dregeriábss. 
vsak eredeti csőmig 

gáláéban valódi.



Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap«

AI EGYEDÜL ELISMERT KELLEMES«IZÜ TERMÉSZETES HASHAJTÓSZER.
Jónak, a Jobb 
az ellensége.

Tényleg a legjobb aa eddig használatban levő 
■tappan, szóda, por, stb. anyagoknál vászon és pamut 
ruhaneműéit mosására, a Schicht által ejenoaa feltalált

mosókivonat,

..Asszonydicséret"
védjegyei,

• ruha beásztatáaára.

Előnyök: j j
1. Az eddig szükséges volt mosási időt • felére 

csökkenti.
2. Fáradságot a negyedére.
3. A szóda használatát teljesen fölöslegessé tessL
4. Minthogy tisztábbá, tehát fehérebbé is varázsolja 

a ruhát.
6. Úgy a keaeknek, mint a ruhának teiljesen áztat- 

raatiau, araiért ae alant jegyzett ezég kezességet 
sálad.

6. Rendkívül kiadóaága folytán olcsóbb, minden más 
mosásáét nél.

XélkllAzhetetttBaó válik minden háziasszony is 
noséBíaél így egyszeri kísérlet után.

----- Mindenütt kapható. —

«eaarvst" Tftg-y „kuk*"

jeg-g-yel
tetiehb, leg kiattsafch s enntlíogv a toaoksihhszapiai. 

Mtaéea káros alkatrészektől metes
UltitMIIHMIMI Mindenütt kaphatói

ötrasartasaá! MKnésea arra ügjtíj&ob. bőgj ütmét* c/araé 
a „tobte*** eerrol ás a **A myréírt!

fogjon oüábm.
I I

Schicht György, Aussig
A legnagyobb gyár a maga nemében, az eorepaT

szárazföldim.

Egy jó házból való fin

ftanulónak
felvétetik

I Miklós János ^
füszerkereskedésében F

^ Zalaegerszegen, 6la-utca. SF

F
FF
F

Pénzt, 
sok pénzt,

haronkint 1000 koronáig 
kereshet mindenki tisz­
tességesen minden szak­
ismeret nélkül.

Küldje be címét E 473 
jelige alatt a következő 
címre: Annoncen-Ab­
teilung des ..Merkur" 
Mannheim, Meerfeldstr.

91MAYER” gépgyár
vas- és fémöntőde részvénytársaság SZOMBATHELY.
— Raktár: Budapest, V., Lipót-kőrút 15.
Készít mindennemű

Gazdasági gépeket, — Benzin- és szivó-gázmotorokat
Benzin-motoros cséplőkészletek.

Legolcsóbb üzem

Malomépítészet: malmi berendezések.

Különlegesség: Su aőrsajtök.
világhírű ami
országi kizárólagos képviselősége.

OsbOrnC D M -féle amerikai arató és kaszáló gépek magvar-

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Ferno

1904. szeptember 4.

2-50
lóerőit;

Tűzveszély kizárva!

e Uj hengerszékek, minden e szakmába vágó gép gyártása. Teljes mű

m Legújabb szerkezetű csavaros és szabadalmazott viznyo-

Kivánatra minden szükségletre külön költségvetés

CS. ÉS KIR. UDVARI SZÁLLÍTÓ.

cipő fénymáz, a világ legjobb fénymáza és Glanzcréme világos cipők számára leg­
szebb fényt adnak és megtartják a szint állandóan. Sárga vagy barna bőrből készült 
foltos czipők LyOSin alkalmazásával egész uj szint kapnak.

Alapíttatott 1812.-ben. Gyárraktár Budapesten, V. Lipót-kö rut
24. A levelek Bécsbe lll/i. íntézendők. A mosáshoz Brunnen-szappan veendő .

I Vadászfegyverek, forgópisztolyok, töltények.
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D. Horváth Győző
az „Arany Kaszádhoz címzett vas- és fiiszerkereskedése

Ajánlja rendezett raktárát: Mindennemű rud- 
vasak, ekerészek, láncok, konyhaedények, réz­
áruk, épület- és butorvasalások, szerszámok, 
gazdasági-, konyha-, háztartási- és építkezési cik­
kek; fűszerek, lisztek, olajak, kennék, lagok, olaj- 
és porfestékek, kitűnő kovács szén és gazdasági 
gépek raktára.
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